ARABIC
GRAMMAR

ARG 116

AAAAAAA

Publications (Pvt) Lid




&
_) Title: Arabic Grammar

Compiled by: ~ Taimiyyah Zubair
Produced by: Al-Huda Institute Canada

Publisher: Al-Huda Publications (Pvt) Ltd, Islamabad
Edition: Third
Quantity: 1000
Date: October 2018, Safar 1440
ISBN: 078-969-8665-65-4
Available At:
Islamabad 7-A.K. Brohi Road, H-11/4, Islamabad, Pakistan

Ph#: +92-51-4866125-9, +92-51-4866130-1
salesoffice.isb@alhudapk.com
www.alhudapk.com , www.farhathashmi.com

Karachi 30-A Sindhi Muslim Co operative Housing Scoiety,
Karachi, Pakistan
Ph# : +92-213-4169557 +92-213-4169588

Canada 5671 McAdamRd, Mississauga, ON,
Canada L4Z IN9
Ph# : +1-905-624 - 2030 , +1-647-869-6679
www.alhudainstitute.ca

U.S.A P.O. Box 2256, Keller, TX762 44
Ph: +1-817-285-9450 , +1-480-234-8918
www.alhudaonlinebooks.com

U.K 14 Wangey Road Chadwell Heath Essex RM6 4A]J
London U.K
Ph: +44-20-8599-5277  +44-78-8979-0369
alhudaproducts.uk@gmail.com







TABLE OF CONTENTS

1. Mapping the Arabic Language..........ccocoveveeennes L eiiaa bt rmss s e e AR G sty - AR 1
2. Identifying the components of the Arabic Language............covivrmsrrisrminississm s 3
3. TSI (Rtl) — AT OVEIVIEW..ovvverrrrrssssssesssessssssssssmssssssssssssssibsss st ssmssssisss st s 6
B GEDAETUMR  ....vveoeevesseeesesereressassonersssssssssssssssssaam s bR RS ERss Rsnenefoteras s 9
e QUAIELY (S5)... oo vvveevveseeassaeeeeerssssssssssssssssssss s 14
€ CAPACILY (MF) oooooruereeessieessissss s 22

i. Ism Mu’arraf bil laam (eSUlg [y V)|
ji. Ism ‘Alam (pepw)

jii. Ism Mausool (p) J9a94)

iv. Ism Isharah (pws) 8J0a)

v. Ism Munaadaa (pia) s54)

1. Quiz

2. Worksheet #1
vi. Ism Dameer INtrOQUCLION. ......c.c.iviiririiiisssssssmsisimissi e 40
A, Case (IB) oot debbuvneis oot o sperpenmenssghigensgasisos sy sp H g sessesessiantd 43
1. Ism Dameer Marfoo’ Munfasil(Jweéia &3,533 T Vo (RN It S 50
2. Ism Dameer Marfoo’ Muttasil (Sl g oha sppada plal) e 52
3. Ism Dameer Mansoob Muttasil (d-‘éf'-" Qi giaia pyaia pial) s 56
4. Ism Dameer Mansoob Munfasil(Judia i ghaia ypaida paal).oiinis 60
5. Ism Dameer Majroor Muttasil (dé‘?':'JJ:).%;‘ YOV, SOV R 62
6. DAMEET SUIMMMATY. ...cocvevevrirrrnresessesssesssssssr st e 66

7. Worksheet #2
| e Derivation (RSN lE)....ococciiiiiimmiiinnrrnncs s 69
| i Ism Faa’il (BW ). ..oocoovveeevvmmmmmmssssssssssssssnssssssssssss s 74
i, IS Maf 00l (U888 aa)....oovnieeibernsesrnsnnrnicesssnn s gl
i, Tsm DOArt (HBUB pial).ovooveeeceammssssssssssssessssese s 80
iv. Ism Aalah (psad AT 84
v. Ism Sifah (Adad pial) ...ooooiorrrrrinnssrernniiiinenne e 85
vi. Tsm Mubaalaghah (A&38 paal)....oooooiiiiiriiriniinnnnnssin ! 87

Vi, Tsm Tafdeel (SH85 p1).......ovrerssesiimnrrnssssssissmmssssenss s 89




D g letd T D IR A Sl ot 4 e R S SO ey 95

a. Naaqis

1.

ii.

iii.

iv.
V.

vi.

(L=dl)

TAUSEETTY ((AAMAI)........ooorveeeeeceeeceeeeeseeeeee e eeeeeeese e s eee s s s s oo es oo, 96
ETL R 1oy (28 ) TSP 10 L AN SO 98
V07, L ot e e = 1 Sy S S e SRS T 100
% | o 102
Idaafiylibiisboye stmasd seasimial 2earll oo o8 v wiignbng 104
Adadi

b. Taamm (a4)

{21 Tuthiladsmiysfat(Gmad Aol ol senaling o ades sniastnt 107

ii. Jumla Fe’liyyah (A} %) .......c.ooooooirvveeerreceeeceeeee e e 114

S R P D)V TV W e B e R et e 116
o 17 (S ety e o ke, Fa e T s N L e A 117
b= Presence:ofiSubject rmmmmmmrimrtr e e e e T T 120
. oy NG O ) ] & G e N 3 e s e b o s E e T T S ) 123
disHurecf g Jo frsnns w ot siodo bt o e n i I L (. e S L 0 O e 124
e. -NumberiofiERiroofle MBS S0 st NN IR D0, DRI I 0RINE s . .. 127

6. Fe’l

8. Thalaallil- MMABEAEL.. ..o o.covvorim senpusmnn ssssvassonersmastosssinsass trssss Sonssasss sévinsioss ssnaunspssinsmn sussdonend 131
3 5 N DN AV Dbt e o o e PP o b e M e 132

g BaabaNasarar s marrme s e e e T 133

iick I3 AR ARAD A i, ok s i T T e s P AT e R G e e e 139

ivii BaabsSamitaousabno ol Sl mesnn ol dslbh il s adl g e ik, 142

Vit Baab Batahar.. ... ... f oot e cenions bomini 5 eI E N I T AR TR RO S e S T B R s 145

O 2T TG S Pl R e SIS < i e R SO SR 148

71 510 B 51 B 1S o e AR L 150

b. Thalaathi Mazeed FEEh..........cccoiiiviiiiieriiitiiceteece ettt 156
15er iBaabilfRaallels smmalemden v i e s L TR 98

fi. BAAD TAITEEL ...ttt ettt ettt 163
LD I I 2 o 1 st e B e e T o OO DT e Ho 168

1V Baabilalaliiils . . cocinnsin b ssnnss tooianss ansmensrnssmsien s s Wi aas e swmaeen Aooma s 174

Vo BB A LAa2N] 5 7 o e e s s s e e e i s st B g 179

VL 1BEE) TN R oot ol T TR R oot eSO P P TR I 184

S Vs SR 6). U 1 Rl Etonroomot oot s o oombr e b o S Ry FAE S RN TS SR 189
Vo3 A AT g S LTl LAl s i e S b o <A s it A s 2 3 St s 192

Xl B aab el ar T e e ] o e o £ aasssscs s en o svhiiaes oo mans i waa T AT 196

X. Baab If’ee’aal and IPIWWARL............vveeeeeeeeeerreeeeseeeseeseseesee s 198




N &
PREFACE

Arabic has been alive and radiant in every period of history. Even today, with all
its qualities, it is a progressive language, whereas other languages keep
changing with time. These languages become outdated and need change with
the progression of each century. The association that the Muslims have with
Arabic is not merely because it is the language of the Muslim brotherhood,
rather, Muslims bind to Classical Arabic because Allah chose to send the
Qur'an, the book of guidance for humanity, in Arabic. Arabic is also the
language of the Hadith of the Prophet £ and therefore the entire knowledge of

Islam is preserved in the Arabic language. Therefore, to understand this
knowledge it is necessary to learn the basic rules of Arabic. It is a way to
understand the formation of the words which helps in knowing the meaning of
the word and the mistakes in I‘rab can be avoided. Khalifah Abd al-Malik bin

Marwan used to say,

“I'rab is the beauty of the illiterate and /ahan is a source of humiliation for
a respectable man...and learn nahw like you learn sunnan and fardid.”
[Sair A‘lam al-Nabla’ pgl2, Vol: 1]

The objective of this book is to produce an ability in the students to understand
the Qur’an in the light of Arabic grammar. Therefore, the examples used here
are from the Qur’an except in very few places. We hope that this initial attempt
will produce an interest in the experts of morphology and grammar to further
this effort. We pray to Allah to accept this little endeavor and make it beneficial
for the common man. Amin.

Al-Huda Institute Canada.




When (»5i) words join together (two or more) and give meaning, they are called (<S5 or
compound. Murakkab literally means composition, compound, assembled thing.

Examples of (<57) are:

apilly = Bty i — W SGl

Murakkab are further divided into two types.

*  Taamm (pY) is from (pld) and it refers to ‘complete murakkab’ that are groups of words

which express a complete idea and join together to form a complete sentence.
e S R [ e T o ST T e S (TR
S Ly O 4l B ¢ S Bl

*  Naagis (_239) is from (ua:i‘v') and it refers to ‘incomplete murakkab’ that are groups of

words that express an incomplete idea and join together to form a phrase or incomplete
sentence.

o A

A

|

Gog o Conl — DS U = 000y il

There are two major parts of Arabic Grammar:

I &l P‘t‘ Morphology

The study and description of word formation in a language.

2. gl é.b Syntax

The study of the way in which words are put together to form phrases clauses or sentences.

Purpose of g:




2: Identifying the components of the Arabic Script

1. Huroof: There are 29 huroof hijaa-yyah or alphabet in the Arabic language:

Huroof Shamsiyyah and Qamariyyah: 3 'y Gas’s 3y >
a. Shamsiyyah huroof are those hu;oof from the huroof hijaa-iyyah that when they are
preceded by al lam (J), then the lam is silenced. For example: wodd!
The following are Huroof Shamsiyyah, find words from the Quran and fill in the table:

S e = =
u.'a P 3 7 S
b b j )

b. Qamariyyah huroof are those huroof from the huroof hijaa-yyah that when they are
preceded by al lam (J'), then the lam (J) is pronounced. For example: yod!!

The following are Huroof Qamariyyah, find words from the Quran and fill in the table:
¢ d < - /!
& C C o
3 ¢ g A
&9 0
Alif (1) and Hamza (s) :

Alif (1) is only for elongation (as in category, cat) ‘

Hamza (s) is pronounced as ‘a’ (as in absolutely, apple) i IS
®  Hamzatul Asl or Qat (tba — Je¥18;8) : Always pronounced — has a harakah or a sukoon
on it

IR
»  Hamzatul wasl (J- ¢! § ;#): Ignored when joined with the previous word
@ : @ ﬂ. x A £
T = e A

» Read with a fathah__ when followed by /am (J) in a noun.
| A= 3 — QB — L
3




-

s Read with a kasralh — if verb, when the third letter of the word has a fathah ___ or a

kasrah ——
ot — &2 — 1570 — 1,30 — 2l — 105

» Read with a dammah _if verb, when the third letter of the word has a dammah __
on it.

° o & o A&
| gl — gl — 115230 — &3
The hamzatul wasl of a verb will always be read with either a kasrah or a dammah, never a

fathah. Only a noun is read with a fathah. If a verb does begin with a fathah, then that hamza is
actually of Istifhaam (Interrogation), not of the verb, for example:

i - TR L2 s 5 £
@ ol Jo bl gl
In this case the hamzatul wasl is dropped in khatt (script) and in lafdh (pronunciation).
If there is a hamzatul wasl before an Ism that is to be read with a fathah, there are two ways of
reading it:

1. Make it into an alif: For example:
Z ,5& A T;/- 2

[Yunus: 59] /)Jj\.n_,;JJ‘JP/| ;.gj /-);3 41‘3;33
2. Read it with tas-heel. For example:

& 2 .
[Fussilat: 44] e i El

In this case it is written and pronounced but with a change.

2. The accents:
Harakaat thalaathal; 803 o8 >

a. The short harakaat : dammal ;_, farhah._/_ and kasrah ———

-

b. The long harakaat: To form long vowels, dammah __, fathah __and kasrah —=—

are followed by the letter associated with them.

o 4
% w

= — M

Sukoon: The state of being without a harakah is indicated by the symbol ___over the letter.

Shadd: Tn Arabic, two same letters coming one after another are not written twice, instead a sign

w

is placed above the letter once.
2R z
Tanween. )

z

Double short vowels are read as:

A je /A
Un | sukoon - ‘v—)}-w“




.

1. State if the hamza in the following words is as! (J~2") or wasl (J-e 3):

Exercise

r Word Asl or Wasl Word Asl or Wasl
Bion ° o }//o
Al o3l
e Py
gy (e
S Y
o A -0 2 s
o3 u:
e ,«J/

2. Put the harakah on hamzatul wasl that it should be read with:

AN S5
PP guE]

st e
i =5
TN O
s yilsls Ty
= 3%
il Jywx




3: Ism — an overview (.-

An ism is the name of an object, place, person, an action an
and makes no reference to time.

An Ism can be further classified into the following five categories. The purpose of these

categories is to identify the characteristics, or properties of an ism.

1. Gender (i): e.g. (Heis a banker)

@ - 2 }
=  Masculine (,S4) - ;2 5

7 2
»  Feminine (&534) - 44 52

2. Quantity (34%): e.g. (Bankers)
A
. Singular (& 3)~ adt
- Dual (i)~ 9L 54

»  Plural (&) - O}i} 5;:

3. Capacity (4xy): The State of the noun — e.g. (The banker)

s Definite (4 ) - Q;‘f’\\
s Indefinite (6,59) - fxﬁi

4. Case (<',#)): The status of the noun in the sentence, e.g. (The banker is going)

iy A2
= Nominative (¢ $7) - 25
So -~ ,
s Genitive ()37) - 25
g ¢
)
s Accusative (&2 sa%) - Lis 54
5 Derivation (‘3@.;:&\): Word structures. e.g. (bank-er, teach-er)

s iaa: Derived noun

E.g. from OW: u-fj:‘

s 4l Original or Frozen

d more. It gives complete meaning




Exercise

State the properties of the following nouns:

Words

Gender

Quantity

Capacity




B e TRy | N

Grammatical States (<! )

There are four grammatical states in Arabic

(s 8 »: The Nominative case — Subject (He)
2. <-ai: The Accusative Case — Object (Him)
3. : The Genitive Case — Possessive (His)

4. pyr: The Jussive Case — Applied only to verbs

What is a grammatical state?

What is <! ,¢1?

Why do we need these states?




3-1: Ism > Gender (_.i>)

Each noun in the Arabic language has a gender, meaning that it is either masculine (S%) or
feminine (<43, and this applies to both animate (J8¢) and inanimate objects (8l ﬂ;) [y

also the ism jins (e ‘.-31) or the generic noun, that is understood as masculine and feminine both,

depending on the usage. The pronouns used for each noun are according to its gender.

There are three kinds of feminine nouns. Whatever is not feminine is masculine (,54%).

1. The Real Feminine (Hageeqi  J4d> & i)

= Nouns of the feminine gender - feminine noun that has a masculine pair

f‘ 2 L) }

2,

[4:23] ¢ S{T&ng 'CEYTCOUS}

o
[4:23] 5 S L gl

L g2e A 20 & BEZ N s S O
[4;25]%&;:.@5;_1.“ c_é_—a_. ol Vb Vg"“ CJ‘""‘"(’JU")

/5.?,.0
- vl

[4128]1)}*“@.125‘_,.4@5&@0/1)

[538](.&.6.4..\.’“)354.9[_9 )QJL.,.JU

®  Feminine names

P

)

A2 o

[19:16] Fgﬁv_.iﬂ a4 3503

2. The Formal feminine (Qiyasi owtd &dje))

® Nouns that are considered feminine because of their ‘form’. They have one of the three
signs:




Taa Marbootah & g’y \ (the letter ta — 8) at the end

@,

44‘;—4,.2-—8]3'-\;

2 d s A /,:
[4:92] 4...45.» JJNL,E}LM}A‘JJ
e. Exceptions: some masculine names
b
&/ L 4
: 7 ‘ ~ /-/ e s
[2:30] upﬂﬂ‘_;J& Gl el 1655 J6 5|

e Some intensified forms (iid\.,.o)
L
Alif Magsoorah sy sais Uil at the end of the word

P

L1971 (el 5137 25 193555

P - = - // b &
297 ey el 67305 (sUag

e Exceptions: some masculine names

267 2ax38) (s ge JB 3f3

Alif Mamdoodah 5y il at the end of the word
fya ey

10




o\

o\

\o\ \o\

o\

\

o

N
\p—

(3N

e Exceptions: some broken plurals

2
[26:197] .J.J;.Ju“.s.: 5& M;Sulfiélz;,loi};)’

20 X oage

[35:15] 04.&&6;.“3»4» il

3. The Exceptional / Heard feminine (Samaa’i \lew je)

s The people of the language have always used them as feminine words. They may not

have any feminine signs or a masculine pair, and have always been ‘heard’ as feminine.

° Names of countries cities and tribes

e Some human organs that are in pairs

o3f

e All names of the winds

£q

/) £ P s P e .,
[3:117] Ws”ﬂ;}éd)}@u!;; l;..g@‘_:L.A_é

> P
P i

[41:16]@@',}11; (kAW

T ot o A ,’31»/ 13
[69:6] %b_ﬂéﬁ@;‘@bbb L“)

e All names of fire

B

V.A.GJ- Jﬂ.nﬂ
z - /‘/ G
[4:55] Lasw dg% (45

11




[4:10] L&ﬁ. yeliaiiy l}ﬁ’r-e-g)k)dbj\—‘:-' f l-;-"
e All names of wine. In Arabic there are 80 different names for wine.
£ e 2.0 P
[2:219] puioelly esedl . o Ehigleld
e Various nouns: some natural / man made things

"4‘/ - Eg
[2164];LAU.A;L¢...J\U.MM jsttj

By FA

[2:164] u“u‘C:"'" J>=.J (S 2 Lg}tdj.ng’,

o i ;/4,4 4 -’
Z

[2:258] L},\M.ZJT&., il b UU ARG {..:9'/’,} Jis

P

22041 > 1 31301

e The broken plurals

e

AT “Cr)f}\/— aJul a4t — b

2 > G- /9//’{7 "/,
[2;253]@&;}.@@&1@3"& “1 A

Summary
"€t
— 4o
Y o e
|
, | 1 C |
Various ol « 3 Feminine Feminine
nouns gender names

12
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Exercise
1. Complete the following table:
T"&.‘, te aou et T P e
Ea jo Sda i ga Sda Ed o Ao
ne e Pu
- o A .
A8 ks b
G Al o5
iy R W s JM;
2. State what kind of feminine these nouns (s\*!) are:
[ Word Kind Word Kind Word Kind
- "at @
S.l:f-‘j 4| SJ./P
. o A 5‘// - A o
3{ % a4 kﬂ;
";../s 3 Zu.an »
5 )l g g
@ ° 2
L el e L =
4 . o;
ol L3> &S
Py | @
ol 6 | das
A “of !
s 'L;‘:J\ b
./o £ Lol M 4 8
) % p ° 577 )
oy @ Z 2/
- a3 ZEN
e\ ieo LW el o
-, L.
Jl gl Lo £l o
13




3-2: Ism > Quantity (%)

Each noun in the Arabic language is of a specific quantity, meaning that it is singular when one,
dual when two or plural when three or more. There is also the ism jins or the generic noun, that is
understood as singular, dual and plural, depending on the usage (like in English: fish, moose,
sheep). The pronouns used for each noun are according to its quantity.

1. Singular (4y): In quantity, when the noun is single or one
- - A o - 7 -ﬂ y//} 9.'/ w” 04 o A L
B=b—o— 0 — dgh — ol = JSThe — ol — Bt — 30— U

2. Dual (&): In quantity, when the noun is two specifically — neither less nor more.

The following suffixes are added to the original noun to make it dual:

ol = 9bs T — OB

i g -

Note: Sometimes the 0 is dropped.
3. Plural (g=): In quantity, when the noun is three or more.

Y 2 s ",gf . o4 L4 s 2
ST = il \ el = 0l — 0 e — Uy

2 @ A A PN s 0. ’
(.f—y—v-a—;\.\.@.«:.—cﬁ:m
There are two types of plurals:
a. Sound plural (¢t &2): The singular word is suffixed by the plural sign; and remains as it

was, as in English (‘s) is added to the singular word to make it plural. (e.g. book = books)

Following are the plural signs:
Y

oy B <
= s 4 L s, 04 s o A A \L"; ff A
O s = R LA BT gl il

Sound plural paradigm table: A paradigm is a systematic arrangement of all the inflected forms
of a word.

14

fl
sl
g;}
I




a. &)

e

et
%

7’

A o A

gl

ST
Qla 5o

Fu

I

All [males] who
believe

Two [males] who
believe

One [male] who believes

Masculine

M s 0 A
L

3 s 0 A
Olia 3

:!/o}

23

All [females] who

Two [females] who

One [female] who

believe believe believes R
b.
o iaf dely
- o. o‘) °f o‘} Li‘o‘} L
i e e 4 5 L
all [ma.les] who Two [males] who One [male] who believes Masculine
believe believe
, 0 A o s 0 A f/a} ¢,
ol 5a e 5 Lo 5 S5
All [females] who Two [females] who One [female] who .,
. . : Feminine
believe believe believes
g
g i sy
P o. o‘} °f o‘} o‘} -:u
O 5 eaide a3 #
Gk [ma.les] Bl v [ma}les] #he One [male] who believes Masculine
believe believe
P o s 0 A s 0 A 5
s oo Ao i
All [females] who Two [females] who One [female] who ..
Feminine

believe

believe

believes

15




a. Broken plural ( ;..,.(2 ¢&#): The singular word does not remain intact anymore. It is broken

and prefix, infix and/or suffix are added to it or some huroof are taken out to make it
plural. Like in English: hoof = hooves; man = men; knife = knives. In all these words the
singular word is modified in some way or the other.

"

J=5 = J&,

o Zoga 2 oA

dgd = eldgd
Plural according to meaning
The broken plurals are on certain word structures, and each word structure determines the quantity
of the plural word. To know the structure of a word, simply replace the three root letters with

dugd, < in order. The word structures are what give shape to the root meaning.

16



ken

ce 1t
 the

ty

Jam’ Qillah (Zié &#): used for plurals that number less than 10. Some of the most common

word structures are:

Word Structure Example Singular
& }?/ A ho, - Ao
S ) [2:197) g
Pl o " - M
JGsl Jlesl 2:167] Joe
A 0r o a8
Ul Ll p4:15) oled

Jam’ Kathrah (8 ,‘5 ¢&&): used for plurals that number more than 10. Some of the common

- structures are:
Word Structure Example Singular

& Z Ao M o

Jes sLe 25:63] de

A //.) A ey 4 =

¢Usd clede [26:197] Jle

L . ?/ A = °/ ﬂ =

¢ Usbl el 20 =

3 2 I:' i }/} 2 2
= ey 12:253) J g’

2t o‘:‘ LU | :l M o z

3 J 5 £ 7 [6:97] =

A a:‘ — @A “ -

Jled HUS 161 iy
° ./ /. [ d R T P
hnd P [4:43] 2

I A o ” 7:—“; -
e 0 e [7:115] :,.?-L..u

—




Exercise

1. Make the dual and plural of the following:

Singular

Dual

Plural

2. Make the paradigm tables of the following words and state the <! #! of each:

e ) sl
A o A

. 7
& o i
M 0 A
g aind o
w s
Jnin

18




2 el

JiJ.cl

-

B4 3, State the structure of the following words and whether they are Jam’ Kathrah (5 S &&) or Jam’

»

Qillah (1 &x):

[ Word Structure Type Word Structure Type
v Ol el
) By
A EE

P P - o8 o
¢l A Jl
s AR :‘/ e
S gor 0
o ¢ A G A
4 A { oA . ol
el AR
Jad o8
Py ’ e
‘l. s e
O o By
&l guol b
24 A A8
P Y A
9u-'/~;' ;\5:..:1:
A o -
Jt ol bl
A A= oz
Ll Ol
LLLYI & gy
BI'E S5
35 Ll
" /{ oA °/
g.gj)'b ;_L.J‘
o = P

19







3P
1
5 o E2
2t
29 O yai i
Ea
1
ol
2+
1
5 . E
2+

2




3-3: Ism > Capacity (‘-;”"))

Ism, when looked at according to its capacity signifies what state it is in. Nouns are either:

a. Definite (4 )
= A word that is used for a specific, known noun such as a particular person,
place or book.

= Laam ta’reef is prefixed to the word
= In translation: ‘the’, ‘all’, are added

e B = Al el e S

b. Indefinite (5,55)

= A word that is used for an unspecific or unknown noun
= A tanween is suffixed to the word
= In translation: ‘any, any one, some, a’, are added

R /~/ Z. o - R // ,9: 4 7 72 o -/ A e :" s
g_)su\.c—;gﬁ_rﬁ_&lﬁ_gﬁ—%‘—mb_w_obw
z z

Types of definite nouns:

N

1. Ism Mu’ arraf bil laam (3;\5\4 O a0 P':"D' Noun that has been made proper
= A noun that originally does not have an ‘al -JV" at the beginning, but it is added to make it

specific. The ‘al -JV" is called (i a¥). For example, Jx) may refer to any man but Jx s
a specific man.
= A noun will either have < a% or us3 at the end, it cannot have both.

2. Ism ‘Alam (‘..13 @=!)- Proper name
= A name of a specific person, thing, time, place etc.

Ko - olad, — 26
3. Ism Mausool (J g g2 @!)- Connecting noun
4. Ism Ishaarah (83! ew!)- Demonstrative noun
5. Ism Dameer (<2 ow!)- Pronoun
6. _Ism Munaadaa (3t e!)- Vocative noun

Question:

1. What is the link between Huroof Shamsivvah and Qamariyyah and definite nouns?
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Exercise

o the following Indefinite (87,59) nouns into Definite (25 J:u) nouns:

on,

(1)

b examples of Ism Alam (pj-a 1) from the Quran and also state the ayah number:

fark the nouns in'the following verses and state whether they are 8,53 o), 4 2 Or V‘L"

@bl s
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3-3-(i): Ism > Capacity (ixw}) > Connecting Noun (J s s o)

Ism Mausool (J 4 3 F’.“’D is the Connecting Noun or the Relative Pronoun.

Mausool is from wasl (J~73) which means to join or connect. Ism Mausool are those nouns that

connect together two nouns or two sentences - they relate to the words before and after them.
For example:

AL s e [ Lo o shze
2:47] “ole sl Zdl (e 19 55

[2:25] :}130.5 l:;)j ‘ggg'glil.:\'_fn I)JJL;

The Silah (Je): The Silah is the word or sentence which explains the Ism Mausool and it follows

the Ism Mausool. It is underlined in the following examples:

A /9:,‘ (e i'-' 'ﬂ"’ ///"’{
(2:185] ole7allad Jpl ol olas) &

ﬂ,é - 22

[2:66] L,:,.;_f ~ 2l G

Following is the paradigm table - the inflected forms of the Ism Mausool (Jge g0 )

g i Al
- . 2 o/. ) /. ) . Ly e A
i el [ ol Ay Sda
Those who Those two who The one who / which Masculine
L L @ b P
e ol [ o) e A7
Those who Those two who The one who / which Feminine

Note:
» All the masculine Ism Mausool (J s 4 p-:"l) have the letter 3 in them

= All the feminine Ism Mausool (J g $» e=!) have the letter & in them except for one

Questions:
1. When is Ism Mausool translated as ‘who’ and when is it translated as ‘which’?
2. How do the different inflected forms of the Ism Mausool help us understand the sentence
better?
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. Exercise

-
F

ite the paradigm table:
hat A o Z...:.. | 5
» 6t

—
fark the silah in the following verses:

> _2s

= ’ ,(‘"
[2:2] u.:Jl.au)Ljf pll @ el gun @

-

’}i// .4,1,} it § AL el L 1Rd AE’_/

[2:21] ‘.S.n.l, <l ‘..i.u el 2l Gl =
44 soa A 4;/ @2 Agor

[224] O_)L’OL”_)U.MLJ a8 ‘j;J‘J J 1 ga5e ®
b £ 4‘} A A /{é

[4:23] I &l galy ®

at ¢ 2 —————
[33:4) M‘&Mw}e—@éﬂ‘& ‘J*?Lv :

B

ANz yze each Ism Mausool, state their quantity and gender:

| 2,27 Go & PPz s 8
582) ags )y (Y| agrgel O]
b e T - oRE ”{ I
[41:29] gmby/o%‘&.fbiqb‘g-‘ 3 bJ!ng_é—:d.dldng .
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3-3-(ii): Ism > Capacity (ix.}) > Demonstrative Pronoun (5,3} V':"D

Ism Ishaarah (8)\5\ =) is the Demonstrative Pronoun.

Ishaarah (8)\%!) means to point to something, be it near or far. Ism Ishaarah is therefore that

noun which is used to point to another noun. It indicates which item, object, person or concept
is being referred to. In other words, it demonstrates the noun it indicates. For example:

et . = 8 ’,é 2 e i pIEE . = .‘ﬂ,‘
PRTEP | POV 13 B A FES B N ) PO PR

-

The Mushaarun Ilayh (Af.jl \Uis): The Mushaarun Ilayh is the word, or group of words that the

Ism Ishaarah points to in a sentence or a context. The Mushaarun Ilayh is underlined in the

following examples.
5 2 LIPS B /oéf,; " }4/// =
[9:23] . ~>)&};H\VA&EJ,UP§,A_;~ ogd 30 ey
/94"‘//"’././ A § (] P
3:117] Lol seisdl odum (8 O glin G Jie

The two types of Ism Ishaarah:
1. Ism Ishaarah Qareeb (i 538\ eul): Qareeb is from qurb (< ), which means nearness Of

closeness. So Ism Ishaarah Qareeb is that which is used to point at those nouns which are close
in distance or in time. Sometimes they are also used to disgrace the pointed object. For example:

[20:63] 05.3;';]‘ Yk Q‘ \BjL;

o
-

Following is the paradigm table - the inflected forms of the Ism Ishaarah Qareeb (< ﬁ 8 yLal ("‘"‘):

o e Ay
v ot ZA o] s
Y32 ok [ olda RS S
These all These two This Masculine
N G [ oGk o 7
These all These two This Feminine

Note: All the Ism Ishaarah Qareeb begin with the same letter haa (»).

The dhaa (1%), taa (V) and ulaa (s:ﬂ) are Ism Ishaarah and haa () is for qurb (< Jg), closeness -
both together: Ism Isharah Qareeb!
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wD 9. Ism Ishaarah Ba’eed (4 8)\s\ ol): Ba’eed is from bu’d (%) which means- ‘to be far’. So Ism

Ishaarah Ba’eed is used to point at those nouns which are far - in distance, status or in time.
They are also used for ta’dheem (honour) of the pointed object. Because that which is
honourable is ‘high’ and ‘above’, ‘raised’ in status.

t R ab L5 Waeallans
o i g
g Sl A alE S
° Those all Those two That Masculine
S
iy LF [ bt ar O
Those all Those two That Feminine

Note: All the Ism Ishaarah Ba’eed (4«2 8)\%! o) end with the same letter kaf (9)

» Dissection:
o The first part of the word is the Ism Ishaarah i.e. the dhaa (13), dhaani (03), or taani

=55 08 (06) and it is according to the gender and quantity of the Musharun ilayh.

- close
e The laam is for bu’d - farness. The dhaa (13) and laam (J) together give the meaning of

mple:
bu’d, as this is Ism Isharaah ba’eed.

e The third part of the word which is ka () or ki (9) is for mukhatab (g,.-/b\éﬁ) - those who
are being addressed / told about what is being pointed at. This is why the Ism Isharah at
times appears as dhaalikum (;S-!\/S) or tilkumaa (to‘g-bj) ‘that, o you all’, or ‘this, o you

al): two’. For example:

2 s A <
[6:152] Ao (,i.z,,aj =l
P T 0 g 4 % o A 5£ ./f
7221 8 il LSS e LSl A
N Usually however, the kaf () is left in its singular form, even though multiple people are addressed:
22 4 Loy NleeallEls

So the Ism Isharah actually works like this:

LS { B oy Gy s |

Also Note:
1. Sometimes the Mushaarun Ilayh (43} l2%) is a sentence instead of a word. At other times it

S may not be mentioned explicitly in the text but is implied.
2. The different inflected forms of the Ism Ishaarah help us identify which object is being

pointed at specifically in the sentence.

27




Exercise

1. Write the tables for Ism Ishaarah Qareeb and Ba'eed:

oo e )
o -
.2
S da
5 f/‘l
u}-‘
& 3;..‘:5 a1y
i -] /.‘
S da
o Ot
u}ﬁ

2. State/ mark the Musharun Ilayh (4;51 Las):

2 2 -

4 % o { ¢ 7o A //. Y s 5
[3:186] Jge N o5 o ZU'S 0l | 92555 ‘f/\-»a-: oy

e P Wz e - GE fiﬁ; " Zie T
61 Al mgley 7390050 1556 agoly SIS Dl T 4 ua 4£0)

Z 2

[ A < 8, 2 - - - 77 ¢ = - ,‘)’/ P > - - p 7,‘/5

5 . e » L A gt ? 6 = 3 - 7 = . 5 . £

Y}lr_ésu.:_-‘_u'.) 2 ;‘J.>-L¢.9 e v 9 )M‘Wuﬂyﬂ
7 2




'3, Analyze each Ism Ishaarah (8)\s) P':"'D and state their quantity, gender and whether they are

qareeb or ba’eed:
=

4 i) .44 < e A
[2:25] :J:"’uf LJJJ Al a6 =

& .&/, /} _ s p
22] 4 o) N leallels -

Lo
-

s ,.),‘;) " ~/.£/ i Tk e Z4 SR _/.é
[2:5] /,ﬁ}w‘rhag‘—])‘) r:é-/{)u-;‘ S “"5'5‘-9‘ )

o

2 W ~. ’.//’.‘ /5 n/ /' S
[22:19] ("!:JLE‘)W‘ 9L~a.>9|,ua . l

P

Lo L Al 2 o Gy S e Pk ,:ygé/ o
[2:134] vﬁ.s.SLn VQBMLALGJ s Al -

[ ]
[ P
P 2, /./ A z/ £ LA EP /,“ P PR é"‘ £ v
[28:27] ??Gwdfbuﬁgpwéﬂg»l&,&w\m ‘lé,l "
a ==

N /,}’. ~ At ~/’£ )ff, s ~
231 e RS o) o YW5ia [Lelly geeol JLab

c,... o ’// o 7y = w = ,,( > — ;
2832 —aYay T yeep | {jw ola?, Zlas =




3-3-(iii): Ism > Capacity (<)) > Vocative Noun (3la o)

Ism Munaadaa (5t (..1»1) is known as the Vocative noun.

Munaadaa is from nidaa which means ‘to call out’. Ism Munaadaa is therefore that noun which is
being called, addressed or whose attention is being raised. It is always evident in the context.

Munaadee ($3ts) is one who calls.

For example:
pls Tl il

| fiats ol is the 3L and Allah (swt) is the s\

The Harf Nidaa (;lll.i ’%): The harf Nidaa, known as the Vocative case in English is the word tha

is used to call out to someone, address them or gain their attention. For example ‘0’, ‘yo’ or ‘hey’. It
is followed by the munaadaa. There are two kinds of huroof nidaa used in the Quran:

1. yaa (Y) - for example: ({:SI‘ L) The yaa is used for both, munaadaa qareeb and ba’eed (to call

out to someone who is close or far)
2. ay (Z;T) - for example: (;,31 \.gf‘ L) The ay is used specifically for munaadaa that is gareeb.

The ha (W) is for tanbeeh (exclamation) which adds intensity to the address.

Sometimes it is not mentioned at all. But we understand it as implied from the context and
the harakah on the munaadaa.

Note:

1. Any harf nidaa cannot be used with any munaadaa

2. Harf Nidaa always has an affect on the munaadaa

The five cases:
1.  Mufrad word (s ,&4): When the Munaadaa is a mufrad (singular) word, the harf nidaa ‘yaa’

will be used.

Affect on the Munaadaa Munaadaa Harf Nidaa
A o~ -
el
[3:37]
The munaadaa gets a dammah 3 . p % U G

( ")at the end
[11:87]

;s\; U
[2:35]

Note: some words are not meant to take dammah - so they remain as they are, like e § or uSH L.
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[sm Mu'arraf bil laam (?‘j Iy Sas e!): When the Munaadaa is a Mu’arraf bil laam, the harf

, ¢l will be used with U sometimes preceding it and at other times without it.
=3

ffect on the Munaadaa

) 1S

Munaadaa

Harf Nidaa

The Munaadaa gets a dammah

2@, e .
oW el b
[2:21]

that
7. It

call

4 Yo 4 L3 o4 )
J"’ J"U Ll b \.@j L Masculine
[73:1]
nidaa appears without the s ¢ de s s s
and still has the same affect on G Ll e i
the munaadaa [12:46]
A 0.5 . s@s
H}f« Munaadaa gets a dammah u“"'J el b
[89:27] =5 o
= o) b Feminine
nidaa appears without the Py
 and still has the same affect on ng |} L]
the munaadaa [12:70]

nges the damma into a fathah:

, udaaf: A Mudaaf carries a damma at the end. The harf nidaa yaa is used for it and it

The waw changes into yaa: banoo
is changed into banee.

L

[7:26]

Affect Munaadaa Harf Nidaa
- “ef . 2 5
CEI G| i
Ihe damma of the last harf of the 564
mudaaf is changed into a fathah = .
a2 ,_ - ‘ Ty \: ¢ A 2 o~
[6:128]
G 23 G

e
Jrbt |l 4

[2:122]/
3 R o 1 1
~ uloo is changed into ulee e S uu%ﬂ ‘ j—‘ )‘
[2:179]
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4.

Harf Nidaa eliminated - This is just as we say, ‘Sada, please bring me the book’, ‘Children,
sit down’, ‘Girls, be quiet’, or, ‘I don’t know, Maryam’. When one reads the context, it is clear

who the munaadaa is even if the harf nidaa does not precede it. In this case the munaadaa carries
the same sign as it would have with the harf nidaa.

5.

As stated Originally
\1?/ fa/ 7
o L, b
[2:201]
2 Ll o sz o7 =
d A A e
:\:b 0l 2 foi s L@ T DI P oo )
. J s o - ° & ° 7
0 S A i i \Mucupf\‘wﬁ\g
[12:29]
sl 16 O £l 95 L4

[12:101]

z o .o . ¢ r
Lole il ey
[20:114]

;;ﬁf

[8:32]

is retained.

-

Mutakallim yaa eliminated - The yaa at the end of ‘me’ is eliminated, while the harf nidaa

As stated Originally
s 0o
=) e s \_.,.
[25:30]
°: U e : -
. b
[2:54]
el G sz G
[12:4] <
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Exercise

;1 gummary of Ism Munaadaa: Complete the following table and put the references:

Example Affect on Munaadaa Harf Nidaa Case

B

Mufrad

| Mu’arraf bil laam

Mudaaf

Harf Nida eliminated

Mutakallim yaa
eliminated

2. Put the appropriate harf nidaa and tashkeel on the Munaadaa:
., s

Js J.QLQ\
4

ey

-, 2

.

daa 3
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Quiz

A: True or False

1

= 2. 9

© N o ow

-10.

11.
12.
13

14.

18
16.

17.
18.
19.

20
21

22

23
24
25
26
27
28
29

Huroof Illah are ¢, ¢, &

‘<’ is a word / lafdh

The sound of noon saakin is made on the letter that has a tanween on it
The tashdeed on a letter indicates there are three of those letters in the word. For example
“yi - there are three y’s in it

The kasrah is a taweel harakah
‘ #UWY is an example of a Maudoo’ word
There are 2 kinds of meaningful words: Mufrad and Murakkab

¢ 3%’ — (he created) is an example of ism
‘s’ is a harf

‘2)¥ Je’ is an example of Murakkab Taam
Only 8 nouns have a gender

Ism Jins is either masculine or feminine
6y’ is a Mu’annath hageeqi

s\l is mu-annath samaa’i

Jjahannam is a mu-annath samaa’i

Its necessary that every noun that ends with a sign of feminine is a feminine noun, for
example ‘khaleefah’, ‘allaamah’

Laam ta’reef is the tanween on the lam

A proper name is Ism Alam

A noun can be in one instance a nakirah noun and in another a ma’rifah

. The word that is being pointed at or indicated by the Ism Isharah is called Isharah
. Ism Isharah qareeb is used to disgrace the pointed object ONLY

.Y is ism ishaarah qgareeb used for masculine only

. Ism Isharah ba’eed is used at times to honor the pointed object
. The kaaf at the end of the ism isharah is meaningless

. Any harf nidaa can be used with any munaadaa

. Munaadee is one who is being called

. The harf nidaa ‘ayyu’ is used for munaadaa that is far

. Harf nida always has an effect on the munaadaa

. Harf nidaa ‘yaa ayyuhaa’ gives a lam ta’reef to the munaadaa

30. The harf nidaa is always mentioned in the sentence
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_Answer the following

|. Give the Dual and Plural of the following words

Singular Dual Plural
S
M. ?)
25
')!/ 7z,
o S s
2. Give the Singular and Plural of the following:
Singular Dual Plural
0/- I
O Ja
s
or (o4
‘g Lo
sl
B//O,
e
. /} 2
LSS.S\
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Name Al Huda Institute Canada Arabic Grammar — ARG ||

Student No. Taleem al Qur'an Revision Exercise
Group Diploma Course in Islamic Education Total Marks: 20
Date Marks Obtained:
Home Agsignment
Signature (Gp.Incharge) Due Date: June 5 09

Instructions: You are expected to attempt this sheet entirely and independently. Feel free to refer to
your notes. Late submission will result in the deduction of one mark per day.

1. Identify the following words - are they Ism, Fe’l or Harf? [1.5]
2o I ‘ :.J./p
/. e o 4
O 3 g

2. Identify the Ism Alam and the Ism Muarraf bil laam in the following ayah. [2.5]

L

b e s

£ -

2 5 el Ge delzall AeaTi) @i 33

7
)
wo

e ird

S

3. State whether the following words are Ma 'rifah or Nakirah. [1.5]
S o7l
4l B

o) N

s

O

z

4. State whether the following nouns are masculine or feminine. And if feminine, which feminine?

(3]




e the following Ism Ishaarah are qareeb or ba ‘eed. Underline the Musharun ilayh.[1.5]

) 5405 Sl

3 o S Ao /;/?‘9/‘ 1
ol gﬁwd\ L«g.b/ F Lag.@./\ V'“ ’
lete the followin?tab_lre: S .l A 7 }
4w ; 'sA g& ' ! A l@t’ : I
-; A o A
i U}"l“a“ |
i
oLt |
: |
/ - }. /. LB
5y fu |
e |
s 5 ;
8 V’ f b O s
O g35Lo S
3 _ i
| | SEH i
I the following table of Ism Mausool: [2] ‘
BT s o re ‘ I |
S b g o sl |
= £ Y A Y s ch e o s TR 2 . ;/.‘ v 3 ‘
&3
|
Vrite the appropriate Harf Nidaa in front of the following Munaadaa. [3] ;‘
e . 1352 o, & !
3 D) S o !
o 2 /./ 3o @ 2 :.& A Il
545" el A |
|
0,0 <18 f 3 -] 4 ‘
O J.Eﬂ I3 O g 5.\\
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Worksheet # 1

Instructions: You are expected to attempt this sheet entirely and independently. You may
refer to your own notes. ‘

1. Identify the following words - are they Ism, Fe'l or Harf?

2. Under each word on the line, write whether the word is Ism (1), Fe'l (F) or Harf (H).

ool el & P ] &) Tonalsll 25 4 A&y

G 3 . Per PR o Aeg T8
G Jois G 5 s I @

-’ 5

3. State whether the following words are Ma 'rifah or Nakirah.

”ﬁ} sl

al S L
v —
- A L/ 7z 2/
z L 5l

4. State whether the following nouns are masculine or feminine. And if feminine, which
feminine?

Py A
w7 7 )
0 Pread Lg..».;-\

°

s ' L

Ot 0 .

MY 4
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if the following Ism Ishaarah are qareeb or ba’eed. Underline the Musharun ilayh
O3 ol
ay -
[ S iz e o - s 2 ~ 0f o “e
g §/ /. s ‘ ‘ S l: ‘:J; ‘ S .‘ ('-“
= i i s
LS s JG
) plete the following table:
g ity
ity fu
2\~
J 2
2 41
e
™ 7 2 o 2 -
. s
A =2 ’l - ‘-‘jw
% e
L.
! el Rp :
PN
54
11 the fqllowing table of Ism Mausool:
B ;
4‘ _E 5
2 "
L 5
E =
el
8. Write the appropriate Harf Nidaa in front of the following Munaadaa.
| B« | -0, A
= S
4 A P .g 2 8@
| yals. R

&-Jlj\!\ Lﬁ'i); L‘;‘;;
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3: Ism > Capacity (ias3) > Pronoun( ,-> )

Ism Dameer (s @a!) is known as Pronoun in English.

Dameer literally means ‘a secret’ or ‘something hidden’. It is also used for the heart where things
are kept secret and hidden. Ism Dameer is therefore that noun behind which another noun is hidden,

It is placed in place of the actual noun in the sentence, and is therefore a & 2 noun.

For example:
oo T ”i—'ﬂ'l/)/
[6:9091 2Le Lldl S0 Sl Gl 59
(4 - refers to Allah)

Why Dameer:
Compare the two passages:
1. Zayd came. Zayd was very happy because today Zayd got Zayd’s result, and Zayd got good
marks.
2. Zayd came. He was very happy because he got his result, and he got good marks.

If the Dameer is not used then the sentences become very long and that destroys the beauty of the
speech.

;- 0 G T B2 e
[19:59] oﬁli,ﬁ@l&b‘,ﬁ,\nwgﬂ&

(¢ - refers to many prophets)

Dameer also give the benefit of encompassing more than one meaning - at times one pronoun may
refer to more than one thing, so the speech is comprehensive containing multiple meanings at a
time. For example:

A B2 2

[3: 88] Q)J.k..;r.h YJUI.L,.JI(..@.&UJAYL‘J&

(W may refer to & or )

The two types of Dameer:
There are two kinds of dameer used in the Arabic language:

Ism Dameer Munfasil (,_}44-3) Munfasil, is from fasala (;}-’.aj) which means to separate. Munfasil

dameer is the pronoun that appears separately — it is detached. It is an individual word on its own.
ﬂbl e5f— 7 };

Ism Dameer Muttasil (J«2): Muttasil is from wasala (;}-'.o ) which means to join. Muttasil dameer

is the pronoun that is attached to another word. It does not appear on its own.

/ s 0 - < LGJ }:/l/ - ,/
The three cases: Each of the two types of the dameer further have the following three cases:
Marfoo’ (¢ )
Mansoob (< yais)

Majroor (33 ) 4




- things
hidden,

good

the

nay

ifasil

meer

¢ P

P

¢ B
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Hxercise

1. Mark the dameer in the following verses (There are at least 26 pronouns in these verses), How
many can you find?

£_\
C
‘;-i \\
f"z
Ly
et
S{
é

f&

5 W

) th«’&‘yg Vo ol o 2l e g

Y s - > w /‘ > w

2 °}/‘°’./rls 2/ /f A

[6:2-5] ‘uyﬂm
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3-4: 1sm > Case Endings (~'#))

m’igu s chapter, some basic points need to be understood.
arts of speech. Some of them are:

on - what is done
- one who does the action
pbject - one on whom the action is done

the ball

doer, ‘threw’ is the action and ‘ball’ is the object.

reward him
the doer, ‘reward’ is the action and ‘him’ is the object.

said ‘O my Rabb’
is 'ﬁ. doer, ‘said’ is the action and ‘O my Rabb’ is the object.

e three categories, two are nouns (subject and object). Each noun in a
a role; it is either doing the action, an action is being done on it, or it is
further describes the subject or the object. Therefore, a noun in a sentence

of the following:

~ # »): Nominative/ the subject. It is the noun that ‘does’ the action. For

//,/

[4:160] ‘.KJ;,JL; EP] (,S;\a..a ol

‘Allah’ is subject as He is doing the action of helpmg.
246 I/ 2
[5:85] w \)JLeLu “l it
‘Allah’ is the subject as He is doing the action of rewarding.

00b (< ya): Accusative/ the object. It is the noun on which the action is done.

ple:

P O w 7z s £ é - .4" e <£
[a4] xS e Ll 139 el J) 5 5!
‘Naseeb’ is an object as it has been given to a people.

g 2 /
1.,. 475

{/ [ 4
[7:55]  dxa> o4l Frxy
‘Rabb’ is the object as He should be called.
r (145%): Genitive. It is the noun that further describes another noun or comes

— arf jarr. For example:

8o ~

[7:46) AL g_,‘_‘f-"‘ 15305
‘Jannah’ is further describing the people.

’l"/n‘ /,,‘/ai
4:53] Sl Iwg_{’,.,.,a.:”'(,..&(\

‘Al mulk’ is coming after a harfjarr (u.:a)
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I'rab (' ,#Y) literally means to reveal. The <! ! of a word reveals what role the word is playing i
the sentence. Each noun is originally Marfoo’ (¢ $ »») — meaning it ends with the sign of &, , ang

depending on the use of the word in the sentence, the <! ¢! is changed.

I,¢! are changed in two ways:

1. Bil harakah (i -\): the harakah (3 ) at the end of the word is changed.
A — 2 — Ay

2. Bil harf (& #\): some huroof (& 47) at the end of the word are changed.

. s T

o A
R
However, all words do not accept this change. With regards to accepting the change, the /'rab are of
two types: -

1. Mu’arrab (<ps): words that are flexible and accept the change. For example:
S — Lok’ —
DL — Lty — 3
DL — s — J3

2. Mabniyy (:51-;5): words that are non-flexible and r/emain on t/heir original form no matter what .

their I rab (<',#)) is. They never change. For example:

P
)

a. Pronouns — ¢, &

b. All Ism Ishairah and Mdusool, except for their dual forms that are:
or 7 Py °/.| /.‘ Ly o s s - Df 7 f
oS [ 0BG — il [ olda — B [ BLE - B3 [ S5
- ¥ /ﬁ /d °/.; . /.; - T .
o [ oWl — 1 [ ol
c. All such nouns that end with alif () or yaa (1)

| | A L,J”
G T i e

d. Other exceptions
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I a0 &)
AN SO ]
o o i

e i il
a | ety sy
5yl et 3l

same in the state of «wai and yr.

; ‘Lufiw between <y and &y pb?

S a3 are s but a few are <y &, The simple way to recognize them is that
g s g p i g
"

th a tanween , then it is <= . And if it ends with only one dammah then itis p&

do not determine the meaning of the word, rather, they determine the state of the
BENLENce, :
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Following are the paradigm tables for the three cases:

1. Ism Marfoo’ (¢ ,5',2) Sign: ends with a dammah

oo e sty T
5 4l oMels Jebs F
All [males] who do Two [males] who do One [male] who does Masculine
All [females] who do | Two [females] who do | One [female] who does Feminine
2. Ism Mansoob (w$<%) Sign: ends with a fathah
o 4--5 = ly 1
ke et Nels Fu
All [males] who do Two [males] who do One [male] who does Masculine ;‘
All [females] who do | Two [females] who-do | One [female] who does Feminine !
3. Ism Majroor (2903%) Sign: ends with a kasrah
& i 1y |
All [males] who do Two [males] who do One [male] who does Masculine
All [females] who do | Two [females] who do | One [female] who does Feminine

Note: Singular forms change only in harakah whereas the dual and plural forms change in huroof.
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Sl Jeb 1
e ol O3l 2

- A 7

K

alels alebs alels 1
Cnikes e DU 2

2+
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Exercise
1. Memorize the tables.

2. Make the tables for Marfoo’, Mansoob and Majroor from the following words:

237 ) g g Py
" ‘J
ok 1
@ /.‘
2 ;.u
2+
1
u Bt
2 e
2+
)3 O yoais g pp
gty 1
2 ;.Ue
2+
1
~ ﬁ/‘l
2 | Cups
2+
48




the I'rab of the following words:

I’rab

Word

I’rab

Word

oA I

g')U.:«

//0

Ny

el (e

-

s 0 - o}o‘ @) ot
. l ) ‘ . IS ';

e j

) Ly
; o - o - {o/
05 !
3 bl
el

S G

following verses:
1M|,uglfqt Jl ri;,ul r§,;)>Ji
1 A I T R A Y e M‘JH.&.B— |
Lol CE lad 1,458 40 1,42 o6 (Ll 28200 3 LWl o2 Ko 42T
Jg i, iupié 5 i 5,

S@x — 22 Z:g % 4//5
\_').3)5:"‘“5('5‘["]

#5403 FJ@@J Jot oS3 o e e

LG silal g 22315 ik o ,:ﬁ’tr
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4. Underline and identify the Marfoo’ (¢ $ ,»), Mansoob (<2 ga) and Majroor (y3,£) in the




3: Ism > Pronouns (s ¢) > Detached Personal Pronoun
(2 ¢ 9 5 jeaio )

Break down of term
Ism (g'): Name of a thing.

Dameer (y-?): word that is used in place of the actual noun.

Marfoo’ (¢ 4 ,): subjective case- i.e., doer.

Mounfasil (J-.a.n-i) detached, a separate word on its own.

Definition

Ism Dameer Marfoo’ Munfasil is the pronoun which is used in place of a noun that is a subject in
the sentence, it is doing some action. Also, it is a pronoun that is a separate word on its own, it is
not attached to another word, nor is it hidden. For example:

Declension table

& i i) '
o A 2 . o -
@ 8 2 - i
e Lo B e
Sos s A £ > of | Lo
o5 ] < S
@ 4 s A s £
ol L) el S5
o o o/‘ ;'u ¢ -
Q""} #
8"

50
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1\

Exercise

ark Ism Dameer Marfoo’ Munfasil in the following verses:

v 29w /,;5/,14” . g2
[2:187] U'CJu’“L‘-! (":'.’" ‘J‘L,_lu_b -
2 i ‘ o,i gt
[2:258] Cgaly o« & L] Ji =
I ARAE I 22"
[2:102] 5855 Db dzd & Les| =
L2 Py 2
9:40] J&JI _ § Lem d] =
i = /) s
B3 bl e e S8 B
.
2 *".
‘g. Write out the declension table for Ism Dameer Marfoo’ Munfasil:
fig=< S
.‘ S J\b
It o :
_J;:' Q)“

3. Find three Dameer Marfoo’ Munfasil in verses 85 to 86 of Surah Bagarah and identify what

noun they are being used in place of. Write the noun.
u
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3: Tsm > Pronouns (s «s) > Attached Personal Pronoun

(ot ¢ s po o)

Break down of term
Ism (g'): Name of a thing.

Dameer (o). Word that is used in place of the actual noun.
Marfoo’ (g ,;}3): Subjective case.
Muttasil (J»a%): Attached to another word.

Definition

s Jsm Dameer Marfoo’ Muttasil is the pronoun which is used in place of a noun that is doing
some action. It is always attached to the action that it is doing [the fe 'l (J#)] or it is hidden in

the J#. It always comes at the end of the J# of past tense (,#1), and at the beginning of the J&

of the future tense (¢ yUas). For example:

Past Tense

[4:6] /CK,JT\_‘,Q/!S\ 3
=8 gf S

[4:3] \).\a...J:J Y\égg
E §» < 22 0.7
wia e b 2

Future Tense
£

[4 58] Lé-th‘ Jh" Qe '/Y‘ ‘_’J_}’ d‘ ,vgll /,Aa” ,
wor 155 of 11 B 5,EE

) ¥ s 2% e -/}f £
[7:22] ~““ uilu_w\f)luﬂ

/ L i
Z )

[4:31] L..:; N EON A
[4:40] Le_n.a_,.a.: d)iu
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ension table (Dre):

e

S

- .
. l
L

\3

g
.

A

T

y)e
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Exercise

1. Mark Ism Dameer Marfoo Muttasil in the following verses:

7d w Aot w ,l”"/

. _E - el ),

[2:258] )b oy (,33..\.':,\ PEFLIURET X RVY
a o = ” l ,/959 ::

[3:20] 4y gz yalll Jad

2 E L L. G /.é
3:22] aghasl s cpdll LIl

A e w

« okl :‘/ 2 [’
[2.213] Oe:) ® i_, /. ..’ /n .|° " 1_“.~ 4» & ’.9
P

[2:259] C,:.J e G
A - £ -
|

[2:260] o.;"" ;.Jj

(& L 7 =4 Eld /, >~ ﬁl

[2:220] d:a:s.”&f .\..,.é.i)‘ ;,.l:u Al
[2:106] 431 oye é.;l G

7 w A

[2:259] 431 el J= L;L’pﬁﬂz)f;,l;

2. Write out the declension tables for Ism Dameer Marfoo’ Muttasil.:

por dd )




p i

pein sl

e

]and three Dameer Marfoo’ Muttasil in verses 116 to 117 of Surah Bagarah and identify what

noun they are being used in place of. Write the noun.

de o

d P AR X4

P

é)ji‘:‘; Of’;j :J)-g-; L::‘fl-g |"/;if :;;.g ‘Sb u.b_’)iy%"j ?”)‘/9‘ : £ lT
i =
.
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3: Ism > Pronouns (s> «!) > Attached Objective Pronoun

(Jaie o yae oo o)

Breakdown of term
Ism (g'): Name of a thing.

Dameer (po?): Word that is used in place of the actual noun.
Mansoob (< s2i): Objective case: the one on whom the action is being done.
Muttasil (J-2%): Attached to another word.

Definition |
Ism Dameer Mansoob Muttasil is the pronoun which is used in place of a noun on which an action

is being done. It is always attached at the end of the fe' (J#) that is doing the action on it. It comes

after Dameer Marfoo’ Muttasil. For example:

M o
62 b op oS8 Al 58

[In this ayah, Dameer Marfoo’ Muttasil ‘he’ in khalaga is doing the action on *kum’.]

~ > w ;’ -2
[6:4] 4207 opo_agedls e}

Declension table (<’x):

o A P
> Lon
@ A P

.
A

®
\
A )

A




?+:);’>.

[3:126] (Sr&s lﬁsl‘;,Li_,»_ Ly = +J,._>

[21:58] ’(,_}Zl::\:.é/:»{ll IZ'L;&=Q+J&>
[5:20] vi.:;jl?/}ii’,}&»_j=r_}(+t}»

[19:30] lf.&tsg,l} = @+J.«.>

Dameer Mansoob Muttasil comes attached to the fe’il in which Dameer Marfoo’ Muttasil is

@

present.
Declension tables of Dameer Mansoob Muttasil with Dameer Marfoo’ Muttasil (Spe):

é-,? 2;..‘:5 dy

.

(,.2+Jp- L«i+‘),.> o + Ja B
op o+ e Gt i 'L7=+J;.;.-. 7

Il

°J /// /J /// g ///
E—— e . o
§+Jx.>- \.A.{+J.«.>- _ /;‘3+J;.;- S
U+;};;.- .L;;+:};;.- i tery
g elp

©sbr — (he/it) came = who?

I:/"/ 2 e ﬁ":/o At pAS A ° -

[2:211] 45z LA:L:.;O../»:(U‘AM;/:J/M..OJJ =0+ ol

i ST ABTE Gt A B s T = b 4 o
[2:213] L A e 089l TN 43 Gl TGy = o + ol
5“ vt wBou A ? ~_, o7 o‘ 0

[7:85] waé&J'g:(’{"'ud”

[39:59] G C3assh qnli dbile 33 )L = 3+ Lls




b i iy
o - A ° - A s . oy
(":; + el Cod + el o + elr S
I\
° P o // > o // o
u}; + el L + woelr b + el J5
S ° - s 53 o - o) e o
S+ el S 4 gl 4+ ol S
o\>
5} o A /, o // ° // ﬁ
CJ'{ + el LS + el /.5 + el e
ol S o 7, ;:u ¥ -4
U+ C);l}.— LS" B 09\-” .
Yz d’j;
}JS - (they) belied = who?
)/,9‘/} }{//
[26:139]H;;<1AL9 ay.&s i y-kf n

[23:48] ¢

[3:184] ».«U..su.» ‘_}..Uu.\f.us Jy4_4==

> 47
|

o dss de-l y
R Gh + 08 s+ S
(,_j{+)f:\:< L«.‘<+ﬁ.l§ J+ﬁ’il/§
:;{+jf:§ L:f+ﬁ.x§ 35+;:\5

+ PRy
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- Exercise

,, Dameer Mansoob Muttasil in the following verses:

J)}a R ad £
[6:22] (,.njwﬁryj " [26:158] uu.aﬂv_mpb .

P

BRI e P, v17 > & 5 LA ’} ,,i-—,/
3:36] < JB Loy Lols = [26:164] 21 0 ale (.ﬁ‘:..l Ly =
z
2 5‘1/1/, 5:/ L ./a,a/ 238 ) J:‘f g
40] =l (g3l a3y = [26:186] oSl fed Sl ol

ol

3 S “ulo 31 (&
o S el e i S

g»-
& }ﬁ"

2 L. e 2% 2 " T i .
%-r &H»bl:.;_gl_ﬂjlji.\f . [6:17]@1&&1;&@& .

- - T 4 . ;})f,u

[3:16] CJTC_)l.l_c Ly

]
g vy
(93]
—_
(9]
—_—
’\k_
V.
1= o
1,
\
N\
\Y“E\
\
0

Write out the declension table for Ism Dameer Mansoob Muttasil:

g i ey

e

3. Find three Dameer Mansoob Muttasil in verses 142 to 144 of Surah Bagarah and identify what

noun they are being used in place of. Write the noun.
L :
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3: Ism > Pronouns (s «!) > Detached Objective Pronoun
(Jsrils o paall palo ()

Break down of term
Ism (@): Name of a thing.

Dameer (po?): Word that is used in place of the actual noun.

Mansoob (< #a3s): Objective case: the one on whom the action is being done.

Munfasil (J,a.zl‘a): Not attached to another word.

Definition
Ism Dameer Mansoob Munfasil is the pronoun which is used in place of a noun on which action is

done. It is not attached with any noun or verb. Since the dameer is an object, it cannot come on its
own and thus needs support. Therefore it comes with ‘61> which gives it the meaning of hasr (ya>)

— specification of the object; i.e. it specifies the pronoun to be the only object.
A Jo o
Compare: 5-&»’ : Attached to the verb.

A So o

STy L:‘ Not attached to the verb

I (:.‘

Note: It only comes with !

[28:63] - _y9das LU 1506 G

_— P A —r A ,f - //, /
[34:40] u),\f_u |,3l_/=’§ Gl .Y al AK.E:LJ{:J )
4/

[1:5) L naizs ZeJGlp X055 Z 00
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é._:, {/9’ :;’ &
[6:151] PA;QLJV_‘::JJ;U.;U
~ 0 Aid |£ 5

F_/ﬁ = g/"' ’: ,/aﬂlal‘é, .44 94 S
[:131) A1 1550 ol SGJ5 el o oI 53] cp T Loy A5

11723 s8] N1 132055 N

Lo
}gl-—// }5: . & ’/”'.55 < g5 A ey
[17:67) oL N 998 U5 oo o Bedl 3 nall oSG 13]5
T 4 A rd
P TP R TP
29:60] 2S TGl g5 77, 4b
Ao
- s ,: . 2.z % Gt 5/
[7:155] Ll J33 ope PERIBA
e 4y

E\
+

4
@
&

$
.

3
»

e

61




3: Ism > Pronouns (= +) > Attached Possessive Pronoun

[ o - - °
(Joeze g oo r—“‘)
Break down of term
Ism (=!): Name of a thing.

Dameer (yoe): Word that is used in place of the actual noun.
Majroor (33 =»): Possessive case.

Muttasil (J+a%): Attached to another word.

A noun is majroor when:
1. It comes after a Harf Jarr (- & 2). = Dy are words that give kasrah to the noun followin

them. Some of the most common ones in the Quran are:

Jewigpigecdlcde o @

e . i A=t = =29, g 2 PR 29 A
pongadl < EATE 255 S ST o5 el g ST s

2. When it has a possessive relationship with the noun that comes before it.

T 57 : —
Mhﬂ}ﬂ : dwwd — possessive relationship

To associate one thing with another in a particular way.
Examples:

s 3

A j:»:a : Messenger of Allah/Allah’s Messenger.
How? Allah sent him.

4Ll é}; : Day of the standing.
How? People will stand in that day.

Lo 5 4 : B of th worldAwarldly e
How? It’s lived in the world

(";('::“JT : Languages of yours/your languages.

’ How? You speak them.
AIJ.‘ J—;«:ﬂ : Way of Allah/Allah’s way.
. How? Way takes you to Allah.

In translation, there is ‘of” or “s’. In all cases the first noun is owned by or belongs to the second
noun. Such word combinations are called Murakkab Idaafi (3L S ). Taking the example of kY

Ajh, J4ge is Plas; i.e. the dependant clause, the one that is being linked to Allah, and Allah is the

4J! Dlaa, the principle clause, the one with whom the relationship is being established. q

62
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Olae Translation

or dameer is the pronoun that has a possessive relationship with the noun preceding it. i.e., it
s in place of the mudaaf ilayh (43) S3lLas) — the owner.

1 :,;‘Eﬂ‘éu ary:
fached to a o > = 4.

3

Attached to a noun = D)

Declension table
=

s iged Al
r'?/;'jh Lo.fa/l.ojb o/6 S
. I
A -
oAl op la/Lua e o5
° % 4
i Ls d e
g * y J‘a\’
5 LS 4 O
nd it )'f:l': o
Y < ° 4 -2
f g G L5 % 14 “
1€ . c..f};
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Ethples:

°

,;//’t’ 4 A - .ﬂ‘
[2:262] g gl O giang cp ]

, L J
[2:262] F“*”MFA}— (.J:
A Loin s il L2
[2:264] eS8 o | glfa?5 Y
Y TE M- s, 4 . 1o
[2:264] I 205 b4l s Lg.:ul{
[2:264] OIWJ;YQQ
v 2 i) (/ ’
2259] Lghiaze Jo 335 (a3

R Ed

[2:259] L@# BE¥ ] ou\._b ‘Ls’” d‘

[2:259] ZLlses Flalab J'Jﬁ-’ﬁ

e ~ - Oﬂl
[2258] 245 (§ =3 él’ Al

3\

[2:258] C/-A.U buz.s \_}-\” Y V—}'/’., J

[2265] _« pdro L@él L&

A A ££//£
[2:266] plm - | 57|

64

y * s - - T
[2:2] ;A:_..g ) Y@./&J‘

[2:22] u,qu

[2:102] cdz- g

&

[2:65] g,.;.le

[2: 127],..Ja.l| c..;.Jiulyb/j L-;Uf-u

- 4 o IS -
\_)Jja—-z(“ V5 DI e Caaizy

L4 =g ol g-/ -
2:4] 2] Ul Te &y gie




Exercise

=l
1 ) Dameer Majroor Muttasil in the following verses:

-3 o - . < .44 .///,J}/, ’// 2 o B D
a7 HE 8yl Al J:..SHJL = [2:129] * Y g b Cadly ) m

P s

e ; P L 2 287,
) el 3 0S5 o ATy s Tl agld g 150505
B A v .41,,'{/. T ‘B,i, L ,},’f-,/

[221]?.&511' Al (.KU lgle| = [26:164] ,2-| -0 dle ‘.ﬁml Ly =
- g A bo g o, A goe MBS A o 44 >

LT a3 435 T LT 1,56 = 2i152) 99,5 Ny J Tyje=mily
[2:24] %

: cof o E
K2 [2:36] t;:ﬁ &L,la.ﬁ.&.” l.a.é.j_)l.é .

Pt iy

- Find five Dameer Majroor Muttasil in verses 38 to 40 of Surah Bagarah and identify what noun
they are being used in place of. Write the noun.
]

65




N

. V2 | v M 5 S R - A | T I R W o S W L Bl 0
‘\“ﬁ .“N.ﬂJ ¥ ¥ % ¥
i sk
Q..Q.m D 4 [4 4 ¥ T P
00 — -
Do (B Bl | Do B | B | B s | B | E | s | s | 09 | o
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e Ll |efilem|m |l o || o | o | o | o o | e
A7 H I v DS ol e S L oAl T oI 41 e I B Bl 7 T R
3 . s ol
o
e fr | &y | @ |G | 2y | R | O | 2% | R | e | a2y | & | G I
i~ 01 payENY

< < 01 payoepny F(C

A £q pouoddng e & ey

“& 2 e’ 01 poYOENY o s v

951} 21myngAsed J0 qI9A & 03 POYOENE/USPPIH o ¢ 3 e’
"UMO S}1 U0 PIOM © “DIYREIR(T o ¢ 3 e’

ATewuing IuWe(

66

—d




Ism Dameer Worksheet

b

tions: You are expected to attempt this sheet entirely and independently. Feel free to
notes.

: g meant by ‘Ism Dameer’?

i

E : . |
What is the difference between Ism Dameer Mutasil and Ism Dameer Munfasil?

riefly define the following:
Ism Dameer Mansoob Mutasil-

Ism Dameer Majroor Mutasil-

L
.
T
=

3- Ism Dameer Marfu’ Munfasil-

. : & A 55!

| g Ly St s
| ; o
/ :
[‘ ° : o7
| Q;:JA 4..1.9
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5. Which nouns have the underlined Damdir been used for in the Afollowing verse?
s

- 94::: Zg-s A .9/. - //{.51./ :, w//,/’ {‘/"'“/:’.




4: Ism (o)> Ilm-ul-Ishtiqaaq (3tsy| )

s from (%) which means to break apart. Ishtigaag means to branch out.

jqaaq is the science of deriving different words on certain word structures from the
e stem word.

are three parts to this science:

The Root — The Stem — The Derivative
o3 — e — dizdwe Jldl/eledl

root letters are the original letters of a word. Most Arabic words have three letter roots which

ys maintain their order. The root letters provide the basic lexical meaning of the word and are
d along with other letters to form different words which give related meanings.

4

~ For example:

o = ede

pR = eV
Sl = o7
The Stem/Masdar
tem is the main noun that sprouts from the root letters. It is the name of an action that makes
reference to time. From one set of root letters many different masdar can come. Each masdar
€s a unique meaning that may be similar to or relate to other masaadir of the same root in
g
For example:

rJC = ;-I-f:Toknow
= F-I;:sign

A
bt ¥ o e ul-m-g- : To take account

o’
Lo A
= L)LQ-AM-"' : To assume

Note: Masdar is an ¢! and not a Ja because it does not make any reference to time. It is the name

- Ofthe action. It will always have the sign of a noun in its 3 is form — i.e., a fanween at the end or
i laam lareef at the beginning.
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3. dizdwe JWdl/s\e¥) — The derivatives

The derivatives are words that are derived on certain word structures from one masdar. These

derivatives can be Jwdl (verbs, making reference to time) and sl (nouns).

For example:

)P

S

Aie el danise Lo

|
[ A Y ”
7

oo Pl
. P ¢ A 7
|9 o P
o - _) M A o
= Y

Note: There are some words in the Arabic language from which no derivatives are derived. Such
| nouns are called Jsl> owl. &> means to freeze; such nouns are frozen.

For example:

Olgr — el ) — Jo)

Cigt = 4
70




Exercise

w111 1o the foliowing diagrams with derivatives of your choice:

+ ‘,;’7! f“’;
3 o

¥ = £ -

‘- P il

§ F

—— yhae D

— — = Vg ¥
Buw - T Bl i
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4: Ism (o»)> llm-ul-Ishtigaaq (wsy os)> Derived Nouns (2w sLel)
diziw s\e’l are nouns derived on certain word structures from a masdar. They are of various types:

1. Je¥ ol — Active Participle

Jsads o) — Passive Participle

b ¢! — Noun of Place/Time

4T ¢! — Noun of Instrument

dip ¢! — Noun of Attribute

J...us ! — Elative Form

it o) — Emphatic and Hyperbolized Form

SR AR T S R

Word Structures

All derived nouns and verbs are on certain word structures. These structures give shape to the root
meaning and each structure has certain characteristics.
To know the structure of a word it is important to identify:

" LIS ¢ : the first letter of the set of root letters

»  4olS" % : the second letter of the set of root letters
" 4l pY : the third letter of the set of root letters

J= — he did
a5 — he helped
O is the 4odS” 0
P is the LlS™ 8
s the 4als” aY

In the word structure it is important to place the root letters at the right place and keep the harakaat
as they are. Following are the examples of words on the structure of Jab

s e d e

s J3 gl Cs
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Exercise

’

. word structures of the following words and their translations:

| Structure Translation Word Structure Translation
. A /lo 2
‘j. A /°l/
?) A~ 0 -
o L.M.
L~
r?:: J‘G ’
- °
8l J_:,‘,L‘
7 i *
i ity
ks > £ o‘l
g ¥k
,.'," 2 o 4
7 R
)'Jl' o‘ M lo A
ki 0
,/"‘ A, o, -~
".9 d_}.&.o
- -
3 .‘." 2 Q-
LU W )
i o
- 7
2 ° )G//
& '
‘l:o - o }’ -, o
" r{j
: v 7 o S0 .
., r‘zé :"‘
AL e s z
J@ P

3
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Ism Faa'il is the Ism Mushtaq that is the doer of the Fe’].

P.!L\é : one who does the action of "JL
<55 : one who says S’

Jdsle : one who says due

Ism Faa’il has many structures. The primary structure is:

Jebi

Examoles from the Quran:

Other word structures of jst ! are:

4: Ism (~)> Im-ul-Ishtiqaaq (dussy1 Je)> Active Participle (Jsb o)

[2:153] u;wéce QTG

[14:13] %&QT |

[10:27] @g UAAI"U.AP.A

o 4. . O 7z o L=
[11:29] l};.a‘; el 5,y G

A
(o

B Structure Example
< 0.) P . A -2
oo [2:8] Ctsn Sag ot Lo
c /.) 2 ) e ’g, ‘!
J,fl.u [4:61] maa oIl gl ‘l
91) s P /a/ /“/u/)/
J&u [3:50] 4 }Jﬁ o Lg Zomld Bias

[3:55) L35 ul :9:“5'_? ifsTU

~ 4 -

721251 O gelies G35 J) Ty 1516 |

M

Z = - A
[31:7] | pem s

« A LD A
Jy Lz Lo o5 1315




o is the declension table of the different forms of Ism Faa’il:

Z;;:'ﬁ A’U

ER i B

e/ otilels alels g

[sm Faa'il is different from Ism Marfoo’. A Marfoo’ Ism is a Faa'il in the context, carrying a
ah at the end, regardless of its word structure.

B C 2
&

P A < w
2:109) =Sl Sl 2 L il 39

4 > w Y 2

e o
[2:101] b g g l,ﬁ’;;._AZL?- LaJ3
[2:94] g/g' M ’,lf\ﬂ(i_}%d/ 3K o) 5

m Faa'il is the word that is on the structure of JsU regardless of its /raab.
For example:

[6:122] [ = zLéum'
[6:132] Q)LSJ L:EbLgiﬁJ L3
> A ).'" - - ok 2 . % -
[6:139] bg;ﬁ@iéﬁ,;ww oua O;L-; -l ‘)ju}

e A
[2:94] Z pd o @:é:g’l

o £ s i
[2:1641 (6 &1 39 83313 55 Y5 u
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Exercise

1. Make Ism Faa'il from the following Masdar:

Masdar | Ism Faa’il | Masdar | Ism Faa’il | Masdar | Ism Faa’il | Masdar

g A L

Joef "as” G res
. & T s

e ke &y o

2. Fill the table with an j¢¥ el of your choice:

| i % "l

iE

l
| 3. Find five examples of J&U ! from the Quran and write its reference.
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; s o 3
whom rlb is done.
o is murdered.

hich is opened.

e

from the Quran

L

i

ord structures of J ynis o) are:

§)> lm-ul-Ishtigaaq (3= 1)> Passive Participle (J i o)

the Ism Mushtag which receives the action of the doer.

has many structures. The primary structure is:

J 2° .
A " e
[52:6] MIJ&JB
Z s v s
[7:34) Ngedd 7,6 dgadl &)

A < =
[52:2] jslaln a8
- 4 o o P PR X
[26:29] .y g2 lnodl G Slolas Y

Example

- 22 A B
B:1141 Sl 2 3605

[4:100] L;.pji u,zj‘\(f 8 j_é

ﬂ/"‘ oo w w M G aE
6114 GG ELT 2 U7 Ll

z

A
[Mishkat] Dldta Has y

[54:53] Mffjﬁ,; jfj

(4751 J& )T 7 e ezl

i

f
l




Following is the declension table of the different forms of Ism Maf ool:

poxr i )
o - A ° - ° - ° ° e
a0 Jpnin | o el O ai e S
N i o i o i i i 55

Note: Ism Mafool is different from Ism Mansoob.
A Mansoob Ism is a Mafool in the context, carrying a fathah, regardless of its structure.

For example:

x o B .4,, ,4///’ o /’. ” 4
[5:80] |)j.é_¢== Ly/.\ﬂ:))-’y-»»-é-“‘:c;é §

> @ o - ‘/},f

]

[5:83] pa Al T e Lt agiel &
£ —— = o Bm s Ao g . oW
[5:951?} ;..islj AN | gials ol

Ism Mafool is the word that is on the structure of Mafool regardless of the /rab of the word.

For example:

S a2 TaiF e 1.8
[17:33][;4,}41:»;5,[))/%“\.:.9@&‘);»
[37:172] fya ) sarad| ;..QJ 3
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Exercise

Maf ool from the following masdar-:

B o Ism Ism Ism
h Maf’ ool LnselaT Maf’ool S A Maf ool e Maf ool
o~ «0 A °/
al. g ./ -:J-)p .,l.' -
s r‘) ;A o ;R o‘/
IV e o
R
o] ZSL} 83lgs
- Mo A 28 o =
2 e o
T"
| the table with an J sade ! of your choice:
&
% é/’ Z;':'.f A/?‘ 9
i -
Fu
» 62
=y

Find five examples of J gade ¢! from the Quran and write its reference.
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B R SRy A VUM 7 - A

4: Ism () > Noun of Place/Time (- b ,.))

Ism Dharfis the Ism Mushtaqq that expresses the time (Ol}) and /or place (015s) where an action

has taken place.
The place/time of sunrise (3 ,%) =

The place/time of sunset (%JJ:{‘) e

The place/time that is promised (o4 y)

The three primary structures of (< b ) are:

Structure

Examples

o g A =
[11: 81]c-4J|‘:.A ’,ﬁu}

e

[42: 11] Lﬁ.ng_,..é:_)‘ o /L_L;A_.ad\_)l&’

2 AR ., / D " ;
2: 1421 2 aall 7

|

[18:90] Lads7 M|é&cb| e 22 & |
Y e A s @ <~
[5:105] Lagé~ o 4l l

de]aaed

A
\

|
0
il

V2]

[2: 198] )tﬂl;’@Tlﬁpﬁs =
[6038]/SJL~>’ YN‘JJ)J:

[30: 53] rwlu,,@.‘
[9: 18] 4,

©
£

b asil

4_1_

T
[36:52] Lid®e s
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iE

§

E yf also has different inflected forms. Usually the plural is broken. For example:

E Singular Dual Plural

i R Oy e <yl

’ W Oty da olda
NESA Cﬁ-/ ’ |l 5

[58: 11] b@l |MV§JJ.J‘J‘
T o A £
[2: 187] Miég@}%lj

[11: 81] e s g s e&ﬁ

» =
[102: 2] gLﬂ.oJlij L:o-
(Sing. ¢ 1) [4:100] LS Lag e 3V & dz i o @52 G 5

Sometimes the structures of Ism Dharf are shared by structures of other words. For ex

1 Ism Maf ool: J-n-u

ample:

4

> O i W - £
2329 €2 odred 25 Euly 6512 Qe Il
[22:59] )‘LJ).@JJ k/ “V..@.J}”/
17:80) Bdyo @é@ﬁ‘)d%" J?_&-“UJ Js3

2 sm Masdar Meemi: 4-1&“ and others
i o S uw 95
[90:14]  dodlee (63 0% (3 Xual] )
: L = £
[0:16] A7k 15 LSS

[90: 15] 45 &% |3 Lo
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3. Ism Aalah: JLM«;

Note: Other Dharf are not necessarily on these word structures, such are sl

1. Dharf Zaman ( 0w A b) — tells the time

P

T AN 2 a8
24:35] ldas 3 355ineS o) g0 Ji4
13:9] St alsey

=

3

3

Word Meaning Word Meaning Word Meaning Word Meaning {‘
) when o when Ol when u‘*:“ yesterday |
S84 Ao~ 5’/ e 2 4 - i
Jé before oy after o Jg.v morning J.,:.a‘ evening |
® L g
dCL:a morning ¢l evening J:J night 3\.@4 day ‘{
A o Mo -~ . ,‘. ° : R “‘
Y ever D time OB century (LF year |
:‘// o - Mo ~, Ao ~ v‘
L year J 9> year Py month £ day
£ P2 i
el hour clie night d/l.i Y right then Llsj‘
2. Dharf Makan (08 & ) — tells the place
Word Meaning Word Meaning | Word Meaning Word Meaning |
A - o
LS where (Lo* in front als behind o under
J}.‘, above :X:.f« near ZJ'Z‘ where <M near
o near ey behind el towards /C; with
b.; between | (S~ gy ;J; in front of :/ ; right YL;.:I' left
Z - =
gﬂ.il-:b right there | 18 . east U;.f« west Llf." where
J};- around J:é before
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Exercise

. Mark Ism Dharf'in the following ayahs:

[97:5] Ja;JTCJJmS.; bl
A o> & /é F s AN |
[1:60] ;ﬁgjd“u...bluLéaj.:Lcﬂ " |
AR ) =_ ‘ .4,,
[3:154] Hga-Lan '] 53)] 2 “.Sf;.\]l .
= Ji e D s
S R S T
[18:58] dege _agd 3

. Find five Ism Dharf from the Quran. Write the struc

ture, appropriate translation and the
reference.

3. Make Ism Dharf from the following words:

~
Word Ism Dharf Word Ism Dharf Word Ism Dharf

& " - /:. Ao -

¢ b <l 3

ERR . ¢ g7

¢ s 055 ¢
S s 3
szj uaj Tl
28 21 eI
J i J s
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4: Ism (~) > Noun of Instrument (4! ,.1)

Ism Aalah is the Ism Mushtag that is a tool or a means of completing a task.

CL"‘“ : The tool through which z=d is done: A key.
Ol s : The tool through which 0} is done: A scale.
g 4as : The tool through which light is obtained, g 1s done: A lamp.

There are four structures of (4!

1), 3 of which appear in the Quran:

Structure Example
) i 22 i . ["Erd —
= Sing. e [70:3] e@ %2 ﬁw' 5,
J"“f - . s s 28 s
Sing.ais [22:21] Sl O é}-_‘-g v—*)

[1184]‘;&,.,;5‘! ll;.,a.n..;}!,

- * &9 z = ;o * - < ? ~ { , l//

Jlais 20:35] =Lk b 355CaS co)g0 Ji

[325]4...~u_l|"“ /)3.&’;

Pl 7 CIrriase i w L E

J;La [33:40] S=ed] 25005 dbl g

Inflection Table
Singular Dual Plural
. - o v 9 5
L ) s 0 J‘fw
ilnis Ollais

Jlaie OYldis Jeslia

Examples from the Quran:

Note: Not all Ism Aalah are on these structures. For example:

-U\rp..d u\g.w

The structure Jhﬂ-g is also shared by Ism Dharf:
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4: Ism (,~)> Noun of Attribute (.- o))

h is the Ism Mushtaq that expresses a constant and established (i.e. proven) trait of a noun.
il is different from Zsm Sifah in that it is temporary and unestablished. o is someone who

‘ ;;., this ,Jﬁ could be partial and incomplete whereas P-Jﬁ is one who has always had (..Lr- and
‘ —,},r,:) ete Hﬁ as well. This is why =+ is translated as “Always All Knowing”.

omeone who steals, but this action of stealing is temporary.

, Ism Sifah is similar to an Ism Fa'il and/or is Maf’ool. For example:
a'il: w2 is one who does >}~ merciful.

Maf ool F._.,r,} —accursed, one on whom t"'~’3 is done.
— messenger, the one on whom the action of sending is done.

Sifah is also called Sifah Mushabbahah (ig=23) and it has many structures. Some of the most
mon ones are:

Structure Examples T
T I ol o Aop s
S TR T el T T S — Al
2 & o8 - & _51 2 A '»‘“./ 4
ezt ST N T e T el T (58 T pay
- A -
relae — ol — Le
e L I o BT o ‘/' o ”' o - A
d s Jﬂ_JﬁP’_t_)“_r)lb_JﬂJ_Jﬁ’
;A - 1
Odlxd Ol
-~ - = 2t - i %
Jebo ‘ dale — Gols
e s 7
Jé Es
1‘9./ ;M :-/
Jb <
T # . .
= G
;R /} = =
Jis Olome
o’
Jl A
i 1‘/ - 1‘/0/
and 0 pway — At
,’/°/ ;R Y w oo s o0 7 iz s o0 7
J&é‘m ua:;‘— ‘—CJG‘—LSAP‘_M‘—JAA"‘
A - L ) ;A
Y f. ;‘;-é:P_GL:ﬂ-g{/
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Exercise

1. Find five Ism Sifah from the Quran. Write their structure, appropriate translation and reference.

2. Make Ism Sifah from the following words:

Word Ism Dharf Word Ism Dharf Word Ism Dharf
J:J"g =5 5 4o
e grs O
Lk s 5
= o -
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4: Ism (-~)> Emphatic Form (z.ZJL,i r.L\/)

palagha is the Ism Mushtaq that is derived for the one who is known to do an action
essively in quantity, and

eme in quality.

form of intensification (hyperbole).

ymple:
b @ -

it One who forgives repeatedly (excessive in quantity) and forgives
J the greatest of sins (extreme in quality).

J,J,i-s& One who always speaks the truth

Il One who carries great and heavy loads

\/ balagha has many structures. The most common ones in the Quran are:

o G IR 28 7 o G Ze e *e . .

E Jw—J@—rw—Jtﬂk—ﬂu—)w—;m—éu
Jw ] @ M ﬁ./

Chid e s Hooaf | gflA @ o

% Ve — ) — 50— a2

oA ul. £ o s ¥

Wi 3.3.3..,\.:,& 3 diu\.:p

&

:J 2 Tt e o da

vegd P T e
:J 37 , 4

‘9’3 S ol rﬁs

Some of the structures of Zsm Mubalagha overlap with those of Ism Sifah. The usage determines if
the word is Zsm Mubalagha or Sifah. For example:

e I ' o s L ',‘ i " ’/:. NIy
J s s s Tl =SS -0
AT l .

JL"-’ ' _)l-4.

[ °'/ oA o A i £y » 0/

R e e e A
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Exercise

1. Find five Ism Mubalaghah from the
and reference.

Quran. Write their word structure, appropriate translation

2. Make Ism Mubaalaghah from the following words:

Word Ism Dharf Word Ism Dharf Word Ism Dharf
oA 1

< e | | is”

o = R £ [
o ol Rty
Gl = A

e Ao °
e e 2
S e o
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4: Ism (~)> Elative Form (J..M ovl))

n ; afdeel is the Ism Mushtaq that is used to show comparison between two things and to
“]‘;JV\ supremacy of one over the other. It is also used to show the highest level of something.

e Ism Sifah that shows one noun as superior and greater than the other in quality or trait.
E comparison in this and the objective is to reveal partial or complete supremacy/ imperative
rence. For example:

npared to others, He is the one who knows most.
ere are two types of Juwadl ol:
1. pon el

The objective is to express partial preference of something over some others. In this, ‘s’ is
used. For example:

ﬁﬂ‘/ {./959/
.

4 [4:122] S B ¢ Aol 107

-

o _§

[18:34] S!L;éh.:’é:’l Gl

o7 2 - B £ 4 5 2%

[2:217] uhﬂl&f:é aally

iy 28 Ao 2o Bnap gml

[2:219] Logady -0 nls| Lega3]s

2. Jf J=2di — Supegrlative noun.
- The objective in this is to show complete preference. In this, the Ism Tafdeel comes as a Hlias
~ and there is no o following it. For example:

A 2 .

z Lw ? Fg

9:13] SSuasl o SG Tl o

FEd P A > _~ ,‘jo,a

[29:41] wgesmeall o] cogod]

- /,fﬂ _

<==5£4—C4)

")/fl

[12:64] @9'_@4_‘3&/
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Structure:‘}-i;i
£ S R S P S (ATt ERRR St (A S PR PR

ﬁ‘ ¢ cansl ¢ u;.%\/ ¢ J:l;-( ¢ C;:A/ ¢ J;.:,a( ¢ J.;:A/

Inflection table

Singular Dual Plural
o - o % l/ o
il Ol Jebl [0 el
= P e
Structure Example

Jil S - L-,L&*
] |

Oyl O gpiel = 05T = 0y
i S — Jahi|
/ AT = J3
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Exercise

state whether the following are jas Jeads or JS? And write the structure of each.

f'
- ° > - E4 £ N
(6:123) Lgab [y3emi) Ry S A F vy Jf

°
2

/)

[6:152] ,o..t.‘.ui

\

4, - f P E/
[7: 151] \/_.Ji.:}ﬂjl{.}jlulj

o g

[2:232] J.e.lg :ﬂj)ﬂ
o < . gEF . ¥ T A /:E E
22821 153675 NI 5305 80 2 J o385 AT e L2515 J'3
@~ £ a-£ £ A
[2:140] 4% ,/ol‘ilpl ;,.’:;.I;LB

3\

20

sl V15355 Gligs rass A5 24

- 2E. A
2237 s}.&fl.j;.;}i 15425 ols
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f

2. Make Ism Tafdeel from the following words:

15

Ism Ism
Word Ism
or Tafdeel | " | Tafdee | Word | Lot | Word
= 8.l °o . o 7. o
Ao ) Jam.g J«aﬁ d..\../.,a
‘N}I-); ° w” © 8 o4
. 4 Chri2
e s W ° &
o)\ > S cwc .
*
3 s

3. Find five Ism Tafdeel from the Quran. Write the structure, appropriate translation and the

reference. If applicable also write its masculine/feminine form.
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Exercise

fy the Ism Mushtaq in the following verses, and state which one it is.

2
] ATz

[3:49]::;;...; ,.,.Sul('.ijlgﬁéi!‘::d !

_‘ﬂ -

> . *7 4= .
[54:10]_nasld & olids dl a5 k3

2

[ ,’4”4/‘. P ;,, N -
[44:14] O 922 Slas |)J" I)J Ao

£ 2o 1

[25: lg]up;‘w G0 555 oY1 4, 5 ol

-

[28:24]1\@_'; /j u-‘ J ;,J

-

e e :
) fmey Ja2l Lo es5eadll 3300, g 8 METRHIIRAGY

=
=
e
L
{a
—
CS \
N
CE
TR
R
NS
()
&._ﬂ\
===\
Go-
E
—-\
\p_

s e 1 2 ,E e
[13:36] S les 4]y 430 o)

P

[13:31] ;u._uuu Yﬁs‘a

»—

\

/5/"}.£-bf,/,:‘£/ G - o s -
(7:143) ZLJ| Sl )l o JG G ,Mjl.i:ﬁ:.?d@)iZl» B4

S osz . P

[671];a};,uwl;4]ulj«>upj§!|‘@wh-_.dl lsﬂ(
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Name Al Huda Institute Canada Arabic Grammar — ARG 114

Student No. Taleem al Qur'an Il{n—ul—lshtiqaaq '
S Diploma Course in Islamic Education Time Allowed: 15 mins
Date Total Marks: 10

Marks Obtained:

1. Write the structure of any five of the following words and state what type of Ism Mushtaqq they are. [5]

Word Structure Type Word Structure Type
u;sf OB.:.:
‘9 7z or
RPIEY J e

Solve any two of the following questions:
2. Write the structure of the following words: [2.5]

Z - Z 27

Word LE.aJ,. K;\:- (\;/f 5] 7 J:g::U/

-

Structure

o4

3. Make the following Asmaa Mushtaqqah from the masdar ‘r-uﬂ [2.5]

Jes

4. Mark five Ism Mushtaqq in the following verses: [2.5]
S e i < g~ > * O €~ sy .7 2 2 - 2
o3 GG Tyaler 3 A1 0p3 0 Tseds Tl Zoy) 54 Tgaeia U Gopo LWl LG

e

,g ” > v ,C /4 ,f".; ey “ . . 2
AT 19506 G cu)UaJ|)gJUaJ|u;4o X byaiiss 228 Y Gt LA wplas ofs o4l Tpaizad

L

G = - J} Lkt
CLMG-’ LV-Q/M’JJJ"LJ“" upJYl_,‘J)_a.i”_)y:tﬂ

-

Py
Rl a5 e) g Flmldl

z

»

(&
At B T R Rt et T R L o Ao ooy ; 4
JDM}J)J :@/a.,g o) O “%fY)}gﬂY}:)ngbﬁagﬁﬂwuﬁ&J

s -4 */// e



5: Phrases (;'»L:fﬂ) Introduction

lly means a composition ol two or more things. It is used for something that is
akkab refers 1o a composition of words that together carry a meaning
ween them.

. because of a

= BT ,’
Al
A=l 4+ J for Allah
both tovether enve the meaning of “Allah owns. deserves. ™
}, ) S ' -,Z ) ’,
L NS o) + g |

all together give the meaning that “Allah deser es all praise.”

ve examples it is clear that there are two types of (J,a) combinations.
o (U23U): Imcomplete.

nposition of words that give incomplete meanmg. For example:

41! - tor Allah/Allah owns/ deserves

The question arises. What is for Allah? Similarly:

£ oo e
(2961 lu.olﬁﬂj SE TN What about the heavens and the carth?

]5&:5[(‘,.'_;5.3 Wyl What about clear verses?
(1

rmpoxlllons arc called J,n phrases or compound words There are five types of a8 J,ﬂ

i o 5 J,o Descriptive phrase

B J,« Demonstrative phrase
._éL.'of 5_.‘5,6: Possessive phrase
Syl »3;*’

ks J,e - Conjunctions.

Laam (av): Complete.
Such composition of words that gives complete meaning. For example:

[1:2] 51) :\.;_;J‘ All praise 1s for Allah

£ o I
[29:61 ]ijy‘j %)Mlélp He created the heavens and the carth,

e = = Ty
[S8:5) i oyl L.JJ.Jl He revealed clear verses.
P =

q e wio 8 — Ty
Such compositions are called ke - sentence. There are two types of ko>
. &t il Nominal sentence.

2. & > - Verbal sentence.
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5:1 Phrases (=\§ ») > Descriptive Phrase ( .5 <5 %)

There are two parts to this &S
1. The Oy a: [Mausoof] The noun that is being described.
2. The v [Sifah] The noun that describes the < g 4.

For example:

A wo

Jee s L
[3:97] o Culs

In this &5 s, Sl (verses) is the < s s that is being described and <l (clear ones) is its i that
describes what type of verses they are: verses that are clear.

-
CIY Y A o -

i D 40 40 Ao
(,.?.-jﬂ Olarel Ulae o
One L) il o] ldes

:f o MR AR ﬁ. Io/ z z
il ¥ I Lo g e Lo
s A o L) . s s £
:\fJL.a 0 e W J:J
o P wso A z 2

In dwe ¢ &S o the Sifah and Mausoof are both the same in their:
Gender [&d jo ¢ S da]

Quantity [8.‘ Aty (ol 9]

I'rab [)3 /8 «@ g ¢ ]

Wus ah [6,55 (i ]

Bt R

Note: For a broken plural Mausoof , the Sifah will always be singular and feminine. For example:

, 2 s~ S E %
[7:180] G.ill s LN

Also, words that cannot take the end harakah of the mausoof'/ sifah remain as they are. Their
I'raab is recognized by the I’raab of the other word. For example:

P
g -4

-, E ~ Z 0~ S E 2%
[11:3] oramna Jo=| [7:180] il 2N
: 96




Exercise

,},:‘g_ if the following are e S e

P o
[3:164] ¢y Jbs
[2:105]_egfad| Jia )]
Z ,i z (s
[4:107) Lol G155
B3:119) oy T 1 gy
[2:7) e Lilde
/ 4 /" ] =
[1:2) O pedea| 25

[3:151) - paleall (o3

. Put the correct /'rab on the Sifah and Mausoof.

LI T Pl =17 2, I37* o et
el Ol7eET 21 58l AT

Mg 250 L 54/,,7 Froll 37 %
ol | . .
— =

(T S i

X o /Y e @ -~ >

3. Find five e 5 from ayahs 13 to 21 of Surah Nisa.

A
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S:2 Phrases (=15 ») > Demonstrative Phrase (. L3l S %)
Murakkab Ishariy &) &S 4 is a composition of:
1. &)} gl [Ism Ishaarah]

2. Yy S F'."l [Ism Mu’arraf Bil Laam] The Musharun Ilayh that follows the Ism Ishaarah
and is pointed at by the Ism Ishaarah. For example:

Ism Ishaarah Qareeb (<4 ﬁ 8)Ls) el):

o o | <l . e
Y sa s [ Olds RVS Sda
“E) oz - A o | o @2
PAVET e / Obla odn o 3o

Ism Ishaarah Ba’eed (4 §)\b! gul):

auy U85 [ Blils aus S

- %o i 7 o - - e ﬁ/;}
Ayl el [ BLG oy S ja
More examples:
D A A | ,4/’ 7z 2w /./
ol Ngia N AT A,
(o g . /95"/ /,é - ) e %
4 2all ol SN LTSl Cexeall $US
Note: :
1. In Murakkab Ishariy the Ism Ishaarah and Musharun Ilayh are both the same in their gender
and quantity.

2. For a broken plural Musharun Ilayh the Ism Ishaarah should be singular feminine.
For example: _A2s
ol el

3. The Musharun Ilayh is always Mu’arraf Bil Laam. If the Ism followed by an Ism Ishaarah is
nakirah, then the Ism Ishaarah and Ism make up a Jumlah. For example:

20 -

Murakkab Ishaariy (phrase) g)_,u.:\/&.ll foua This is the book. ..
Jumlah (complete sentence) é,x'/s NS This is a book.
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Exercise

tate if the following are (¢ bl S

. Match the following with the appropriate Ism Ishaarah:

99

[20:63] (3 erl) ¢y'dia
477 <

[3:68] ‘ol [ ouay

[4:13)_adasd] 33401 155

Ao20 Z .
[5:311 )23l ua

,l,/ T
[5:119] ¢, (TS

- Find three s ,Laf S 0 from the Quran with their references.




5:3 Phrases (=\§ ») > Murakkab Jaariy (s> L )

M, rakkab Jaariy is a composition of:
L. &= &> [Harf Jarr]

2. sy s gl [Ism Majroor]

For example: :

w

z -
What is a Harf Jarr?
A Harf Jarr is a harf that gives a jarr to the noun that follow

s it. It makes a nonn following it
Wajroor.

®* The (4~y) gets a kasrah (<)
Y g= M+
" The (&) of the (%) chqnge/s into ()
ol U = A I+ o
® The (0y) of the (&) chz;nges intc; (&) /
ol (o = gl e
For some pronouns it converts the dammah (—) on the first letter into a kasrah (—=).

A
4= ot

- s

lgd = L+ 3

There are 17 huroof jarr in Arabic. All of them are composed in this Arabic verse of poetry:
M;'-fii:'\i’ijuéyj G 3 5L
U B o e e 36 L
Only these appear in the Quran:

for dJ x 3000+ in G x 1500+ | from oF X 400+ by! o
from | 5#x3000+ | upon | &x 1400+ | like 3x 200+ by! )
with < x 2000+ to Jd! x 700+ until &> x 140+ 5

What is an Ism Majroor?

It is the Ism that follows the harf Jarr and carries a harf jarr at the nd. For example:

A i Ntg

N0



Exercise

nslations. Underline the af#

d 10 $)\r S, from the Quran. Also write their references and the appropriate
ect of the harfjarr on the majroor as well:

Ih

g
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S:4 Phrases («\$ ») > Conjunctive Phrase (u.dao =552

There are three parts to this Murakkab:
1. e o ;L-M [Ma’toof alayh] The word with which the conjunctive relationship is being
established.
2. ke B> [Harf Atf] The word that coordinates between the words that precede and follow i
and couples them together, while establishing a conjunctive relationship between them.
3. 2 )LM [Ma’toof] The word that is being coordinated with the Matoof alayh by the Harf Atf,

If a noun, its I’raab is always the same as that of the Ma’toof alayh. This means that the
ma’toof is from the tawaabi’, i.e. the follower of the previous word.

For example:
L

2117 =) 3 A
g O// . 4 ° -
Note:
»  The < 4has can be more than one. For example, in the following verse al muslimeena is the
ma’toof alayh and there are 19 ma’toofaat:

. o P> ) o 827 o 474 P 2322 — a2~
o ially ety Geaally e 5l T es sedly coediiddly Tonedladl o

v

R e e e T T e e E e B s € - . 2. %1

-

P 2 £ SR Tt A = T i
Lo AT el ool n s g3 T osbaad ot iy (e tally
| o 7 g2l 28

2831 () Leckas 15 85000 b Al Oo

What is the Harf Atf? e ‘ :
Atf means to join or couple together. In grammar Atf refers to the coordinating conjunction. The

harf atf connects words as well as sentences and passages together.

Words:
[18:46] &) 52ud 13 LI
Sentences:
2 Gy oy T 2o - /‘"/:u/,'uz"" . - ” P P




There are 10 huroof atf:

and

Gives the meaning of [Ishtiraak]
is the most common harf atf.

participation, but not sequence. This

& v =
(7:56] Gl Ly

%
1

then

not

Used for showing: 1. [Tarteeb bi muhlah] Sequence of events with a
longer delay, 2. [Taraakhiy] Delay

Used for negating the rule [Hukm] governing the ma ‘tuf. Also, for
specification of one or the other

Sodag Bygs o

0= £ 2wy .: 2 ¥ 7
e NS 1,05 A 1
We harvested wheat, not barley. éﬂ‘ Y Dl sl

Gives the meaning of 1. [Tarteeb] Sequence, 2. [Ta ‘geeb]
Consequence, without a significant delay

SO

z
U 7

- ,“g“ .;éo,:f.o .1w);’/ 243 "'J,.v ///
[12:100] (59 O haxs MBI 1371 gE R\l ?ﬁYIj‘u\Jj

This is for seeking determination and confirmation [Talabut ta’yeenl]

or

P
[2:140]

Used for showing: 1. [Takhyeer] Choice, 2. [Shakk] Doubt

or

z . LEZ s g A 4
(17:50) Tdpude gl 85l |65 S 3

Used for showing: 1. [Idraab] Uncertainty or Negation?

rather

w - /G/ “ o DS A
[27:66] L‘,-n:/ilwdr;JJ fﬁg'dré-i-b 51

Used for showing 1. [Ibhaam] Uncertainty, 2. [Tafseel] Detail, 3.
[Takhyeer] Choice

either / or

(76:3) 15945 L:l, s L:i

Used for [Istidraak] Rectification

but

2
7

w/;ﬁ"/} og & 2% //;//‘1/
[18:37,38] 3 4bl 54 LS @)L?-Jdbyv.»

until

Used for [Ghaayah] stating the extent, like thumma but with a lesser

delay
The armies fled, even the commander. &l s 3450 7,8

Q. Find three Murakkab atafiyy with the harf atf waw from the Quran.
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5:5 Phrases (<S5 ») > Possessive Phrase (BLo 5™ )

There are two parts to this Murakkab:
1. Hlas [Mudaaf] The dependant clause, the word that is being linked.

2. &l Dlad [Mudaaf Ilayh] The principle clause, the word with which the relationship is beijng
established.

O - . ) ) . .
MLA}“ : 4w —possessive relationship. To associate one thin

-

g with another in a particular way,
For example:

AW D,
L Oas ol

Note:

1. Murakkab Idaafi is a combination of two nouns, between which there is 4 possessive

relationship. The first noun is owned by or belongs to the second noun. In translation there i
‘of” or ’s’.

@ A& "
A J ) : Messenger of Allah / Allah’s Messenger.

2. The I'raab of the Mudaaf changes according to its status in the sentence
marfoo’, mansoob or majroor.

el O ) Iellal 1

‘t.can come as a

=)
S A y AT
G . A
L, G L)

3. Mudaaf generally has a khafeef I'raab. 1t neither has lam ta 'reef, nor tanween.
’ -~ z ' o d '
Wl O
B RS
s A L ’. P
rb‘; = (é‘; ot d).'q
4. Mudaaf Ilayh is always majroor. It can have lam ta'reef as well as tanween.
i & - o d rd
el O
or0 -, A . . (79 -, L
o plee = Ol + ol
ST e
A piadl O

5. The Mudaaf Ilayh can be a majroor dameer as well.
L

Wy — ol = ez — &

0
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Exercise

‘,, the following are dle! &S 4 or not. If yes, mark the mudaf and mudaf ilayh.

2. Find ten dlr' S p from t' > Quran and give the r-ference, along with the appronriate

franslation

- 105




Final Exercise

State what kind of < s the following words are.

@ Pg
il

u_a.;-jj‘ :;L;f‘

< J)

U &l

%,»/] Lo
i -

Sl s
ey s
S5
EORA
2 Dt

Al ol

o Y

RS

. B e

[ ANy

e (I
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AN
-

-k
£
:

The HM: and ,>+ are both in the state of C’ » which is that they wili both have a dammah or dam ,
tanween at the end.

£, 08

= The ltis;

o 14Z4is generally 3 - whereas o is mostly 3 S5

-
o N

e )
50 e
l £ 08
J»):'- [S%:

e The [2Zais always marfoo’ and usually appears at the beginning of the sentence.

The AZ4 is an % xe ¢!, therefore it could be:
0 L& ol like 35T A,
| o Ism Mu’arraf bil laam like :"5{@ S
} o &,Lul vul like Gils™ Ml
|
1

O o2 ol like x> 5o

£, 04
The l4zs can be a mufrad and also a murakkab. For e.o..
. Aol
o Idaafiy: > & oI
CRSTI
o Tawseefi:Csd CUi 5

o Atafiyy: i o4 5 JU

G -8 £- 04

e Sometimes the U.w'- can be brought after the Khabr, this is called J;- PR et
= The ;>

e The s> is generally an Ism Marfoo’ but sometimes it is a fe’l. (5 55 _ il

108




he > generally comes after the 1124 ip a sentence. When it precedes the 1254 then there is
the meaning of hasr.

iod A
Lol &)

In this case, either of the words can be made \-1;: and the other one can be the e
‘Allah is the Eternal Refuge’, or ‘The Eternal Refuge is Allah’
If »> is not &2 then it can come as 3755 | eg. uLjf Ul

BIE - is M—p and for some reason it is to be brought as 4 J:u, then between 1254 and gt we

place a Joaiun joi.eg, O }«JUQJ‘ f"° i 521 — The disbelievers are the wrongdoers.

- This way it creates the meaning of hasr. It limits the meaning and emphasizes on one aspect.
The s>+ corresponds with the u~>— and 2% of 454

If 1324 is the broken plural of a non intelligible being ( Jle 1£) then the o= will be brought
~ as singular feminine.

Eg. :;-.“,.j fx;-LA\ The mosques are spacious
The s> can be a mufrad or a murakkab, foreg.:
o Idaafiy: $ Leid 01y

o Tawseefi. WLW I

o Jaariyy: 4 L5
Sometimes the j‘-" is an entire sentence

4 _ £, 48
® Sometimes one Idis has several p-
C}ﬁ » ’ , 22 Zw s Lol /
abl Jod> Loy il cfaan s c,.':.._‘s c,._ngJ G

Exercise: Analyze the Sentences:
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2 oo Z-IA-“rvs.‘;n-aj,/ ﬂgjj

In WJ: 5"+ the 4isa and _?'ye y» must coordinate with each other in four aspects.

u!}l 9 u“:.""a sde, Z;“’“‘J

e.g. Painful punishment: ;.:Jj Ll

We can make a (guwo'y oS~ “ 4 into a dses! dke>- by making the 2y 'y» definite ( 4 =+ ) and

changing h,a to indefinite ( 70, then give both of them &

e.g. Punishment is painful: ;.:Jj i,)‘:l;ﬂ
Exercise: Make ¢U 5" from ey ISR
A
1. ) gaxll b
2. Juaadl Ol
s, 2
3. peanll Yl
7 A
4. J)-@H‘ 9\-“

= %Ju\lja‘r.vs.cs)\fb! g_.?jn

All of the s,L3] ol are N ~» But all are not in the state of raf’.

&Ll S, is also composed of two ism: The (! that is the demonstrative pronoun known as

5L vl and the ism that is pointed to known as AJ\, g

° A-J\, jkw is always Mu arraf bil laam (made definite with al-)

eg. This book = LUl I

e When the ism after &,LaJ) wulis § S5, then it will no longer be a (s L) S . It will become

Ao Alor

eg. This is a book = LS~ W

Exercise: Make (b‘ B ;; from (s,ls) S 4, analyze the sentences and translate:

Lo i
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2 OLS e withina:pl &S

" is not always one word and >+ also is not always one word?

‘Zayd’s brother is righteous’.
Here, the ( et ) is of two words “Zayd’s brother” and its (»>) is one word, “righteous”.

‘Zayd’s brother is a righteous man’. Here, the ( Kt )is composed of two words and so is the ().

Conclusion: Sentences are not always simple. They are not just composed of two words. They are a
combination of many words interacting with each other and hence conveying a message.

Similarly in Arabic, sentences are composed of more than just two words. They are a combination

of many words and phrases.
How do we arrange these words? Let’s discuss.

We have discussed 5 phrases (23l S )
ihe S Gl S G S ¢ e i S e OLEL S
At times, these «US » 5 get incorporated in one pi oS .

For example:
. R A.u . . “ .
(2:207) sUsly 343, & Allah is loving with the slaves/worshipers.

We see this particular ayah is composed of more than two words. Let’s analyze it.

A

e A
’L’J‘J sy A

2 fazen
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Exercise:

— 1y

o J;ﬁa"

£ o o
PZER N RESANA

i }’/ A pzn e
[5:64] QLo gl 6l 1 g

EAS I
3:138] bl Ol 1oua

e Ll Je 5058 Jle gl

—_—

[42:15] (.;_l}_g_p

&
}// ) <3 ’E.'// 9} v /J/’/‘
w5 Cleel ) 25855 W5 T

P 19,9519,4/} ,.ﬁ,a/ g~ < }-/: :‘94):.:’_} gu/af‘-,
[35:15] J.,faJ‘LsaJlj_Adb‘ Al JIshaall el 2Ll Gl

The Affect of Inna on a Nominal Sentence:

1. The particle ¢} is used at the beginning of a nominal sentence (.} L) for emphasis.
2. The noun after 0} goes in the grammatical state of .2
For example,

2 2 (e s g
=13 >Y Good behavior is necessary.

Loy L3V 0f Indeed, good behavior is necessary.

Inna signifies emphasis. It can be translated as “indeed, surely, no doubt, and verily”.
3. When inna is introduced in a sentence, the subject of that sentence is no longer called a mubtada,

it is rather called ism of inna. Similarly, the predicate of the sentence is also given a new name i.e.
khabar of inna. For example:

Loty T3V 0
Ol jot Ol el
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5. 3 s ol @il

Exercise 2:

Find 5 ayahs from the Quran that be

gin with inna, and notice the grammatical state of the
noun right after it. Write them down

with reference.
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5-2 Phrases (o6 g.,:( ) > 2. Verbal Sentence (& da;)

(ka5 1) is a sentence that begins with a J= It constitutes:
1. Action: J=b
2. Subject: Jelbo

3. Object: Jyt;«-

Fore.g.
=z 4 T R //:/
[2:2511 Z0 ol 3,9l5 Ji35
w“r - PR
[9: 18] Al Al as
Properties:

[. The J#b in 2% dlaxis in the state of 5, just as the 1085 in &2esl Alaxis i the state of a3 .
dns &) &

In both sentences the &,is the noun from which the action is issued.

/
e e

[29: 44] upJYbUJ_s.iJ Al 5ls
[27: 16] ;:,ISQ_::LL L))”

2. In Afla.s UA;., the J gnis usually comes after the Jeb . The J yuu is the state of cwuas.

<
g U~
P = 2

[2: 251] L:..Lé—’_a.:L‘SL}: )

[2:17) 0QW YMJF@PJ)L%‘JS

-

[

e

[4: 125] La...>-,.,.mjl-\l.oc.:|}

3. Ina Af-lae o>, the J#* has to come before the Jeb | if it comes after the J¢b then the
sentence will be de! Z.L;;

@

[4: 125] °3L1> a3 Al A4 15
[2: 133]&.@.11 AR ]F

4. Sometimes, the J yxir comes before the Jsbs
L

[2: 124] é.é,f.“:f.'s;:,.'.;:li“q)}_njlulgl ;da

}’/"‘/ :a////z
[2: 133] Cyed | O ghay Was 3|
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.5. Afl.«: s always begins with J=b thatis S 4 4>y or &J5 A~ 4, whether the Jebb is J1y,
4....5: Oor e,
S Lase g px Tz
[9: 33] TS pinad] oJésy')

- E}l WEL, ~ ~ GL v -2 K77 s
- [33:22] )AI)LNQUM)Q};NQM ! ’ ‘..l_b |)JL9U|J>-Y|U_)~A).Q.“|
g £,
2311 € uﬂ),‘JIC.Lel..U
6. Ifthe Job is ;&@or Jile 4& a2 then the J= that is used for itis ¢ ge dml .
P
PG ,g/'g;},,f,’/
2:217 =T BT 3 aglasleda>

e £ o
”

[20: 108] °L.MJ. Yt@_m, ygu_ﬁJUut).,aﬁliwj

~ Exercise
1. Analyze the following verses:

e

[49:14] T C)L}é%{f&,jﬁ &

iifag oo e
[6:66] Sayd oy OISy

A ‘i/"../ -7 ¢ Cas o
[4: 125]4»,4.g>’ 2 ’l;f.; [2:30] ol el Lagadl 33 }*’Juja
s A . E—2

4 d °
[2:156] Aoppa gilo] 15)]

o /
u}: o7

[101: 6] )Muy‘ ,Jg, .Lff_; [2275]94-1)‘_,-4 4.149}» Jo; u-"

A = 4
[4:90] Al 9o Cipas

SO I > 2SN
22:73) @)L ladily LI Cats [50:12] 5" 08 agld s

2. Find five Jumlah Fe’liyyah from the Qur’an, mark the fe’l, fag'il and maf ool and also write the
reference.
@
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5: Fe’l> An overview (=)

A fe’l (J#3) is a word that indicates an action being done with reference to time.

A fe’l (J#) can be further classified into the following categories. The purpose of these categories is
to identify the characteristics of a fe’/ (Ja).

1. Time (0W3)
2. Presence of the subject

3. Need of the object

4. Huroof (< ,>)

5. Number of letters (< J;" SIUaF)
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S-1: Fe’l> Time (0l5)

All verbs in Arabic make reference to time, meaning they indicate whether the action was done in
the past, is being done in the present or will be done in the future. Therefore, 8 is of 3 types:

1. o»\ : Pasttense

2. ¢ laae: Present or future tense
3. Al J& : Imperative

1.0\

2\ is from o2 (to pass away). Maadi (s»\) therefore refers to those verbs that indicate an action

- being done in the past. For example:

F 1 )/ - i
) J;'-A: He entered, | sl5-3: They entered, «JB: She said

A basic conjugation table of Fe’l Maadi is as follows:

o -~

.

i .&H}

I

9
a9\
/‘// //// o = 3#
u.la.é L.l.a.e -
) - | 5
o}°/,/ o o -
CI o - o - A2
[ 1 A P ?;
- - -
L«..J.:d 5_,..1&9

H0Q +O|Q 0 |Q

2. &)La.;

Mudaari’ (¢ )Las) verbs are those verbs that indicate an action being done in the present or the
future. For example:

A - J‘ P 2 2 P
J;--LI He enters/ will enter, O ol>=5: They are entering/ will enter, J 4 She says/ will say

These verbs begin with s/</\fo, which are not part of the root of the word.

’
Where ‘Ls indicates ‘he’ (3" person)
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‘)’ indicates ‘you/she’ (2" person + 3™ person)
e : e st
I” indicates ‘T’ (1* person)

.7 o 5
O indicates ‘we’ (1* person)

A basic conjugation table of Fe’l Mudaari’ is as follows:

o - ws oz -
& oy 4?1)
CJ e
7
- A oo ' ° A o

10Q O |Q +0|Q
>

3. gl
A fe’'l amr ( jni J#) is a verb that indicates an imperative. In this, the one addressed is ordered to do

an action in the future or is prohibited from doing an action. This is called A ,n; J®For example:

0 A o A o A
J.;-b‘: You enter! J: You say! 1,5 53N: You all do not do shirk!

These words generally begin with hamzatul wasl and always end with a jazm.
A basic conjugation table of Fe’l Amr is as follows:

& i 1
] Sai) i J

gH] S| Sl o
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Exercise

. 4

«ate what kind of verbs these Jwl are:

Type Verb Type

/. a 2, A o -
055 o
L\:&J ‘JMJ.
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5-2: Fe’l > Presence of the Subject

Every J# has a pronoun in it. This means that the Jab does not only express an action being done
with reference to time, but also as to who is doing the action, or on whom the action is being done,
For example: '

;M‘/'{: he wrote

The J#b of writing was done by “one, third-person male.”

2
w2
| }.4:- they were created

The J#b of creating was done on “plural, third-person males.”

With regards to the presence of the subject/doer of the action in the J«i, Jab are of two types:

1. < 9 J;t:a
Ma’roof (B ,%) is from '%: to know. So Ly, is the J&b in which the subject/doer is present or is

known. The pronoun present is the one doing the action, the dameer marfoo’ muttasil. This is the

active form. For example:
2 6 7

Y e -
= he made unlawful, O 9-J: you all reveal, o j}‘-&g: they fabricate,

- 0f

A 0
e o she struck, J3l: 1say, W3l we sent down

A basic conjugation of fe’'l maadi ma’roof'is as follows:

[ d w7 " ’g
& 40 Al
s 20 Z>4
448 b g | s
g °/,/ /’/,/ o //: Q “}:
. Ia’ "'l” - l ’
o }u/f /‘off - °/./
: e - J |
@ J’/,/ - l°/.’ “/1 .?;
i B9
G s 0 J | g
= @ |’

2. J s
Majhool (Jsg7=4) is from J¢>: ignorance. So J sg>a is the Ja whose subject/doer is unknown or is

not mentioned in the verb. Instead of the subject the object is mentioned. The pronoun is that of the
object/the one on whom the action is being done, the dameer mansoob muttasil. This is the passive

form. For example:
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w A A

s A o - A .
¢~ it was made unlawful, o 2: it was struck, | 9d=-I:they were taken

/' 2 - . - ?J
U gmor J; : they will be returned, J:-f: it was said, JJ'J‘: it was revealed

A basic conjugation table of fe’l maadi majhool is as follows:

o - /~:‘ b‘/ “
& g 8
7
o A 2 - A s A
| slad s ; s A
- - - b
/D A 7 A o Z oA ‘3:
. . .
- A oL A e A
. . .
s 2 g e A o :l ~§;
o 2 2 ©° A z i ‘\’
b el \
- ’ Q E\
™ A sy

The J g2 is rentioned in a sentence with the J sads. For example:
- A L
[2:183] pLeall (’,_t_—;._.tp oy
= SN |
: o 0 ) . ‘ wrl®
[4:28] Lo so eﬁ} Gl

~ This J jm noun substitutes for the J¢b in the sentence and therefore comes with the sign of C’J

whereas actually it is an object. Such a J };M noun is called J&Ld! 4U: The substitute of the doer
More examples:

99:1] NI )3 13)
A

[2: 2101 JaNT (a3
[27:17) 563 52 (e dld jul
;/:"/"’.{‘/‘/
[75?9]J¢nﬁ)be=@¢iﬂ
)ﬂﬂ. .4, %7, 5 A
[2: 61] U] Ao &5
s A > 4374 8 _5 4
[55:41]();-%@.'_Idﬁ

Question: Why is a fe 7 majhool?
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Exercise
1. State if the following words are < 5 0 or J sgzs. Also write the J&W or the J sads (pew?) in
front of them.
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5-3: Fe’l > Need of Object

A J# is a word that describes an action that is being done. This action can have a subject that does

_?the action and there may or not be an object on which the action is done. Therefore fe '/ with regards
~ to the need of an object is of two types:

1. ¢)¥ : Intransitive.

Verbs that only require a subject and not an object. For example:
He died on Friday
She is sleeping

Gi— e g j— e g5 —

He came down — He laughed - He was happy - He came out - He is honorable - He stood

Because fe'l laazim does not require an object, therefore it does not have a majhool form.

2. &4aé : Transitive.
Verbs that require an object. Without the mention of the object, the sentence is incomplete.

For example:
She wrote on the book
You /ifted the bag

e i,

T e = B e
He helped — He hit — He killed — He made — He heard — He took out

Some fe’l muta’addi require only one maf”ool and others require more than one. For
example:

J;T = what? 1. Quran. On who? 2. On Prophet (saw)

Fe’l Muta’addi also has a majhool form.

Some verbs can be both Laazim and Muta’addi at the same time. For example:

i\:,a: He stopped (himself) and stopped (others)

OL,‘/T: It was clear (in itself) and clarifies (others)

Exercise:
Find five examples from the Quran and state if they are laazim or muta’addi.
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5-4: Fe’l > Huroof (=2 4,>)

With regards to hurobf, fe’l are of 7 types. They are all composed in this verse of poetry:

o [

Ll 35 5 el 5
1. Saheeh (quze)

This is the fe’l that has no huroof illah, hamza or a letter that appears twice in the root
letters, i.e., the faa, ‘ain and laam kalimah. Therefore the letters in these verbs are always
there in the different forms of the verb and the verb is in its proper structure. For example:

)A‘ &)Lﬂjﬂ ‘;.'0\.6
J5 J 5
o afe df

2. Mithaal (Jts)

This is the fe’l in which a harfillah (($= 9 -‘) falls only on the faa kalimah, i.e., the first of

the root letters. For example:

oot et Sy AE
Mithaal s is when the faa kalimah is a , and Mithaal s\, is when the faa kalimah is a
3. Mudaa’af (citlas)

Literally it means that which is doubled. This is the fe’ in which two of the letters from the
root letters are the same and therefore there is a tashdeed. For example:

7 i = e
| 41 JL VA

s

The words are actually 335 . J-Ué , S
4. Lafeef (cisdl)
This fe’l is of two types:
a. Lafeef Maqroon (0 s ciudl)
That fe’l in which a harf illah falls on the ayn and laam kalimah. For example:
Sp— Sy
b. Lafeef Mafrooq (& )}u cicf)
That fe’l in which harf illah falls on the fa and laam kalimah. For example:
)
5. Naaqis (,iV)
That fe’l in which a harf illah falls on the laam kalimah only. For example:
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u‘“’ 61’ S — b
0 - G, — Ue — &3
Naagqis « 4, is when the laam kalimah is , and Naagqis s\, is when the laam kalimah is .

6. Mahmooz (5 segs )

That fe’/ in which there is a hamza. This is of 3 types
a. Mahmoozul faa (sl § ) 0g)

The hamza falls on the faa kalzmah F or example

Jf ol
b. Mahmoozul ayn ( ;! soga)
The hamza falls on the ;s kalimah. For example:

. £

ol — JL..»

c. Mahmoozul laam (33! 5 sa¢)

The hamza falls on the laam kalimah. For example:

f/

e
7. Ajwaf (B

‘Jawf’ is the belly or the mid-most part of something. 4jwaf'is the fe’l in whigh, 5 harfillah
falls on the ayn kalimah. For example:

26— Ju— Ja
Note: A word can at the same time be more than one of the above Af’aal. For example:

-

mé - 18 Mithaal yaa-ee and Mahmoozul ‘ayn

uﬁ: is Naagqis yaa-ee and Mahmoozul faa

gl t)\-ﬁ; g&b\.ﬁ

0,40 ),,)'0/ 2 WP o
S oA dj) 2

° P s -
A A s, Jles
o so d}. - ﬁ/:. LING: - Pl
JJu.ﬂ‘ “.‘ S ww
A Lo o i -
&.ﬂ Y aY Les Rl
L) T %o Noo
J5 dset Jof Jsage
o A 2 )/ - : 5

Js dJ s Ju G
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Exercise
1. State whether the following Jab are Jafo or guPee:

Words Type Words Type

e L)

T v -
7 7 e .'/
s (_5,".’
-
o A
.

PR i
;L/&J & /Jﬁ;
Lol oy

- /f 20 -

L8 0, o~

e i

o litn " A=

W U)"Lﬁ
(-

S O }“"/)
- &
r‘l&’.‘ M
W 1 - 2 2
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5-5: Fe’1> Number of huroof (<, ,34 351;3

Verbs in Arabic language are composed of:

1. The root letters

2. The letters that indicate the gender and quantity of the verb
3. The letters that indicate the tense and person

4. The letters that give additional meaning to the verb.

 For example:
2) );ng;.:a«; : They seek victory
- The root letters of this verb are cw
The 4 at the end indicates that this verb is of masculine, plural
The ¢ at the beginning indicates that the verb is of mudaari ’, third person

The < . in the middle indicate that this verb has the characteristic of seeking

The above analysis tells us that verbs are of several types.

With regards to the number of root letters, verbs are:

1. Thalaathi (L;%;): Triliteral. Verbs with three letter roots. éé

2. Rubaai (u-fl.f:): Quadriliterals. Verbs with four letter roots. 63\;3

With regards to the additional huroof, verbs are:

1. Mujarrad (aj;.ni): The stripped verb. Verbs that only have their root letters, and no
additional letters that give additional meaning to the verb. éf;

2. Mazeed feeh (45 4 ;4): The added or deflected verb. Verbs that along with their root letters

have additional letters that give additional meaning to the verb. C““‘”/ Sl

The most common forms used in the Quran are:

1. Thalaathi Mujarrad (> ‘_;)b:): Verbs that have three letter roots and no additional letters.

These are of six different forms / s,)‘}ﬁ:

&)LA:» u;pfo &/)La.; el
| o Zo i -
S s L e |
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2. Thalaathi Mazeed Feeh (4 J ;s L;)‘U ): Verbs that have three letter roots and additional

letters. These are of twelve different forms / \f:

):CA; C,)L:": u'&ﬂ
JGs) Joit il
alelis Jelis Jels
1 A6 7 6%
Jisi) e o)
el 4 o
Gz e Jait)
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Name
Student No. _
Group
Date

Al Huda Institute Canada

Taleem al Qur'an
Diploma Course in Islamic Education

1. State if the following words are 2\, ! or ¢ ylas. [1.5]

Arabic Grammar — ARG 116
Fe’l: Test # 1

Time Allowed: 15 min.
Total Marks: 10

Marks Obtained:

/. { @ A 06 o,
0 gl oliznes
J55 B
° .l' @ A =
| 9] Jax

2. Complete the following table of ol Jad: [2.5]

g K der i
S
F —
a9\ (O]
bn/{ Q }. %
o] =
/.{oz./ =]
e o} N
L datnionct .&;-on-‘
F Lo s Q ™
- =
o9 =&
> O
[a W

3. Mark true or false: [3]

o - A
S5z = (A 0 ol

(JY = L;f)_) 9‘.::«“

! 2 2
Oypa = o8
SN ;—Kf

4. State what type of J—J verbs are the following: [3]

A

05+ J5
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1. Middle letter variations.
These variations sometimes show difference in meaning. If these variations were not there, how
would the different meanings be deciphered?

The 45" ¢ of a »\ can have a kasrah, fathah or dammah.

(o

Similarly the &S ¢ of a ¢ slaa can also have kasrah, fathah or dammah.
i T —

Take this example:

Bt » -~

39 3 =torebel

co ~» 2 -

3 s 3 » = To be free of hair (in humans) or leaves (in plants)

2. Difference in the number of base letters.
Some verbs have three letter roots and others have more. Due to this, it is inevitable that the verbs
will vary. For eg.

> A -

o A
&= g

3. Methods of enhancements.
Different verbs take different enhancements. For eg.

Some JWdl begin with a & ;& at the beginning.

s s0

d f‘j as opposed to /C;;'
J}ﬁ as opposed to J}:
Other Jwil ‘s letters get duplicated such as:

Jj: as opposed to J;:

Others get additional letters, such as:

)
v

s

|
| . All of the various types of JW! have been categorized into several <! “abwaab”. [doors/
\

chapters] which will now be explained.
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5-6: Fe’l > Thalaathi Mujarrad (s st’b:)

Thalathi Mujarrad are verbs that have three base letters only without any enhancements. However,
these verbs have middle letter or 4S” (¢ variations. The ?l Jo and the ¢ ylas Jab can have a

Jathah, kasrah, or dammah on the iS’ R
There are nine possible thalaathi mujarrad combinations:

X
\

RS
g
.

-
°
\
N

-

=
°
\
\

-

e
o
RS
\

o

-
°
\
\

E
&

-
°
\
\

o

=
o
N
\

-

e
°
N
-
i® 0\

CE,

‘e
©°
\

-

Of these only six exist in the language. These are displayed here in order of popularity as used in
the language in their respective names.

&)\.Ca.» U"U’
28 o Rl
e e
2 o, ~ s o
A0 - e
: B ~
L, -
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5-6: Fe’t > 1. Baab Nasara (.25 oL)

The ayn kalimah of the maadi has a fathah and the mudaari’ has a dammah. (:wa = Z}Q)The

-bbreviated paradigm (sarf sagheer) is as follows. The sarf sagheer is a collection of only the first
word of the paradigm tables of different tenses or verbs and nouns of a particular baab.

o A gila Zo ./)/ os . ‘l Z o ./J} (i <

J&J‘%}Q‘EJMS‘b‘Mﬁﬁ}}fﬁg‘b‘ﬂﬁﬂ

"
M o 0 P T - B

Slais s Epain |y Yate e AV el B U0k la¥ Y A 40,

s el 500 Rl i ol

J)JMUJM.»JJ
= - 1y

‘ 2. L ZI I P g

= e | o2 b — 9 %

' =

/.o/ Ve s o TR R ‘}: nq:

el
2™ Person

15
S
£
S
G
1
10Q 40 | Q |40 |Q

ﬂ:“e/ - s po . e
o LS o S
- e
L’/a/ - }“ o . N3 2 8
T uf’a" N =t 0‘3
A,
Sy g jlan fab
co?“ i A?l/)

—
3rd Person

of
| e O s e @
Gyt O 2 o J | . s
Tea o IR e 1 %%\’g
d,sa..d Q‘J.,a...; uz’{"‘*’ Q W
P 2 =
[a W
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-

uos1og pIg uosIag ,,z uosIog IS| UosI19J pig , uosIag .7 UosIog 15|

5 el ~ el
)’ e =l o <@ :
4 't

DO | O Do+ DO D] O+ DHO-

1
Dy o
& ual
s 0 A
CJJ.,GJ
=l
g
A1
A, o4
e
E o4
J-aﬁ-d
2. oA
J.qd..d
- o.{

o3
P 0‘
]
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Cxd :{.
A
s
- A
2t
v, A
e
Ho A
e
:0 A
8-
°
s
A
2~
s o4
e
s7 o4
j«ﬂ.d
s 03
JA,G-\J
e o‘{
Jqd..d

)
A, o4
J..,a.:.:

2. oA
J.,a.;.v
- c‘{
J«,d.d

3
J
= g)
‘JO

A, oA
Oy i
0, oA
O ey

-
.

-z
.

3
Y,
%

Jag2 ¢ slas Jab




g e =
e 9‘ PP ) oA 9"
|_)J.m‘ |J..,a.s| J.,m‘ d
7o a“ -4 9 A o‘ ‘
) | il 4_;/)....:.:5 Q |
ez dtd -1
i S sy | g
oo) ?:y r) ?:y Ls 2 ?:Y Q

Baab Nasara is the most common of all the abwaab of Thalaathi Mujarrad, which is why it has
many characteristics. All these characteristics are ‘samaa’i, which means that that is how the people
of the language have used them. It is not necessary at the same time each verb of this baab has all
the characteristics. Of the most common characteristics of this baab are:

1. flluzl : To move forward

2. k&g To spread
Word Bank

2 ;°;, TR 3
. - .

Ao - e
tde— .J o |
cii Sa—eKa— -l

Y- . | A-begseei | |

- SRRl |
- i {

|
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1. Fill the following table with the paradigm tables of baab

Exercise

b

2

d;q-‘t)l.u

Jsgp P | Qymepilan | Dypme ol

3rd Person
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Exercise

)
2
S
=
)
-
3
)
>
G
S
2]
o
=
S)
-3
<
b=
=
wn
(]
)
<
-
a0
=
=
=
2
(]
=
N
N
5
)
=
-

uosIog pIg

s e

AL

LS CF: g

S

U0s19d 1

z
\\“\“__

D | O+

D | O

DO

uosIod pIg

s e

il

uosIod ,, T

u0sIad 1

Ql“‘ >
'id
Z

D | O+

DOF

°
w’ z
4 .lo"'
g
-

=g
ws Z
4 .k"‘
-
-
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'z A

5-6: Fe’1 > 2. Baab Daraba (&> L)

The ayn kalimah of the maadi has a fathah and the mudaari’ has a kasrah. (:}:w - Ju) The
abbreviated paradigm (sarf sagheer) is as follows.

Ao Lo o, S o A, A Zo ~ oLy o 2oy

Oyl i 2N O yyan 106 (o Oay Oy 5y Lo ylo 3106 e L) U

2 L Z o ° .oa P o - o o @y ~
Ol ias g & pan s O kmn s AV O g 10 Ol ) L af Y 42 70

£

1 Jonidl i1 5

7~

o & So ". ?/JG/ A o,
(P s Eigally Oy

o i 41y
‘o }//. U//' 7 B2 !
Ee=N (B}
}. o
> 9//‘ :///. °.' ///. 'U
(9P P i e Dt Q =
o .{0/ ‘. - :o/ ‘., /.. or -, (=]
O
Py
@ )0//. s Ros o or -, ?‘
PR L“-:pr o Q %\l
L:://. }.. os -, d -Q’ 2 §
P e Dt Q A E
JJJM t)w‘}d
—d i At
/' £ oo, - o = A o, -~ (=)
(=]
0_34.{4-.’. J fvﬂ-.’. u;‘ﬂ-.’ d g
- I = 3 A
CH 2 Sl O Q =
/. A oo, ¢« s 0,z 2 °, 2
i v O ol 0 A e
s 0 0 -~ # 0L 2 P o - .?; ?\‘ 5
B Ol ad Ot s @ A
A e, ¢ s e, d' o @ §
” e n-*
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st ol Jo

uos1od pig

s e

A

uosIod ,,C

<<

uosIad 15|

R\\u

o=,

DO+

.

|

L .
5 )
’

i

uosIag pig

Ehm

s

U0SIdd ,,C

ikal

-

u0SIog 18]

-
\\\u

D | Or

D 150

DO+

j

|

Jyt ¢ ylaa Jab

2 o, A2
O
s o- p
2

e
.

s 0s0 4
..J"a"

o
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Eﬁ{sbl Lol o) Q
& i i
| g1 S Y PWARN, O s N 07’
G Y iy Q@
Baab Daraba has the characteristic of:
1. ¥4 : To come down
Word Bank
Sfi— 05
o) — Tl
o M=~ S~
L o 25— LS — s
el T P = 0~ °
J/ o - R gﬁl’—jf—‘faj
A
Oy — O
3 e — B
Ji=

141




5-6: Fe’l > 3. Baab Sami’a (oo L)

The ayn kalimah of the maadi has a kasrah and the mudaari’ has a Jathah. (:}w = :)-};)The
abbreviated paradigm (sarf sagheer) is as follows.

o/o‘ 20 -~ -

‘:C.:;SI!}& A0 /:‘J‘:\;(‘/ )/o://} 3&9&3‘:&3 Zo - ; //

2

Bt 5 Bt B £ 80 22 1 L0 iy 2 130

ARG A pocal & Jmidh i

o A A1

3rd Person

a
iz
\

\

\

i
\

\
%s

2
f
H0Q [0 | Q |40 |Q

o
3rd Person

peles
2nd
Person

I:
f
T
10Q 0 |Q [+0 |Q

1 st
Person
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o - ../’/ -
o Py 41y
p ¥
O P 14
| gromn e or. 7 O :
3 5
3 2
0 A s A 8= X o
o s 4 s 3 . o 4
b g
6 g0 4 s kol Lo 4 Q ‘%‘\]
7 4 " 7
g
-« %)
0 A ¥ A d \ § i
=
=

Jsef ¢ sliae Job

°
AV Y

A0 A

C. N

s 0,0 &

<
3rd Person

40 2

;

s 0,0 2

i

o\>

5,
2™ Person

A0 8

0Q |40 | Q |40 | Q

¢, g
1st Person




b o

ss0 :’Y

The characteristics of this baab are:
1. Oski: To be internal.

2. Most verbs of this baab are p}¥
3. The sifaat of sadness, happiness, illness, color, fault, physical features come from this baab

Word Bank

A0 - s

( - (/

270 7

‘,.La._g r.l.c

2 -

0 - -,

Jiri = 3
-

°
A A -

CH

s, 0 7

- n‘._//& .
JE 7 &

=
27 . -
HE
2 .
S — Jee
Y
Adonr: .
e

s o~

o i

3 L

O = e~
2 L A o

o e R

- o

Mo, [ rd M o A Mo~

p—é’_ﬂ_ﬁ—'ﬁ_m

;:/{—;.z;_buﬂﬂ_r})
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5-6: Fe’l > 4. Baab Fataha (C" <L)

the ayn kalimah of the maadi has a fathah and the mudaari” has a fathah. (:}w = ;}Q)The
.bbreviated paradigm (sarf sagheer) is as follows.

°
Lo Lo A e s e

7] a0 7 el UG B il b Ty gl U1 G i)

i y £ Al & s e S0 .0 P [ o &y ~
e B e 1 1) ek 45, LN 2 5 (01

A

~, 03 Ao '.. .ﬁ/ﬁoz S afens .e.ﬁ "/?‘/
% @@}J‘_}@M@M‘Jxﬂj

o
foir datd ol
A2 /: -’ /f ' /,’ =
$°,>=u (E 2 d o
g\ Qﬂ.“)
s 0 :,/ :/ :: °.- v :_/ }' o)
/f s S0 /: - /,’
T Lo e of :
\A 0
o
@ fo /,/ . /,/ o /r ?; 'g
- CI
-0 /f A L ( j \ 3 = (=)
= A fepr w
(s

& i 1y

£
-
3rd Person

gty
2nd
Person

o
-

&
s
|8
10Q 0 |Q [0 |Q

g
ISt
Person
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Jsf ¢ olae Jub

uosIag 15|
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DO+

3

|

<3
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:M;
-

w

s
al®
/uw
\*

J
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e

b JA

| i Y s Y va 07'
TR G Y s AN Q

It is said that baab fataha is not actually a baab and it has been classified only for the ease of
pronunciation. Verbs that have huroof halgi ( ¢+ - ¢ — ¢ & — ) on the ayn or laam kalimah

usually come from this baab as it is easier to pronounce these letters with a fathah. For example:
s - e

However it is not necessary that all the verbs of this baab are like this.

Word Bank

A o0 -~ s s

e e

1/0.:_///.

c.,'\ﬂ_e-’ Mo /_Jg.{_da,/_a‘:)‘:‘
K 7% P R oy S oW S 4
sy T e yd

f::“?‘;—i:.:"j J?/_sluu/_ale .J_;l‘o./
Y P el MY O
s 0. Ui ae’_ua’_uaz_u_o/
EoR T &) e G e e
A 0 - s oo

& '_C‘“ e A o - (it
SR - oy — = =
J/D./_///

c s c
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P P - g
Ay
Dy g ylan fab
OSS LSS S g
L} o o . Q-‘
5 %S v L

5-6: Fe’1 > 5. Baab Karuma ('S \)

The ayn kalimah of the maadi has a dammah and the mudaari’ has a dammah. (:}fw - ;}ﬁ)The
abbreviated paradigm (sarf sagheer) is as follows.

o A%t My ino b, o H M AT e a s P ol g o875 #8852l
PN e AN 35S Geb WS IR ST S e LS ST RS

b Bk 5 R 495 556 2 Lol 9§ 2 1401
bode 50 7 Go 2y Aot so L o0 )/?f/
5 e gl ST A il Juil

foir i d1y

wole
3rd Person

"
Lo
3
Sk
it
b7
H0Q 40 | Q [+0 [Q

oi%
%

\(;.
%
e
2nd
Person

ks i

10Q MO |Q |40 |Q
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In this baab there is no Js# b Job or J g2 g olas Jab
2 g

o = 1)

b Jod

The characteristics of this baab are:
1. The verbs of this baab show sifaat like baab sami’a. However the sifaat in this baab are not

| temporary but permanent or long lasting. For example:

Zut 1 . A, P

2. The faa’il of this baab or the JMJl )3 comes on the structure of J—d (Ism Sifah) For example:

(‘:':é;' = (:-4‘-/9 =3 L‘-",‘:P =i :J‘M;'
3. This baab is always Y
Word Bank

Ao A

4l — 4%  Tobe intellectual

2 2°.

" . AL
<4 — b To be close

S92 il .
2 — 35 To be in abundance

J.d': = Jﬁ To be heavy
:.i.a.? - J;:p To be small

Ale, - A

iy — b To realize

P

i — Lo To be cowardly

A Ao, o

5 — U3%% To be honorable

A Ao, o

iy — ’C;.’z To be brave
149




5-6: Fe’l> 6. Baab Hasiba (C> V)

The ayn kalimah of the maadi has a kasrah and the mudaari’ has a kasrah. (:J.u» 2 :}g;)The
abbreviated paradigm (sarf sagheer) is as follows.

z 0 Az A o - - -

° 0 £, - 10///.79/ - ///.,/o/

/:://o P P Ao :/-/al o ~ Jo J.od. P o ¢« for S oy~ o [
A g Codis dis Y1y Cewen w0 O L1 Ty Cend Y e gy o

£

e e I LS il Jall 5 Dol

sl

=
3rd Person

e
2™ Person
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3

z
‘/ Z
"
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e s
-

o o - s M - 2w Ol v
0 "
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- S0 -
-

- =
70 & A o - A% 5 8
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{
0Q[+0 | Q |40 |Q

Dy f ylza fad
el Syt el
C) f ° : : 9? ° : ). o :

I

—
3rd Person
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2nd
Person
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-

2
1St
Person

I
1
i?
10Q O |Q |40 |Q
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uosIag pig
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o g

b o

et | ey |y | o

Like baab fataha, baab hasiba is also not considered an actual baab. It has been classified for the
purpose of fakhfeef for some words from baab sami’a for ease of pronunciation. .
According to some scholars only Mu 'tallul Jaa [Mithaal] or Lafeef verbs appear in this baab, with 3
the exception of only two sakeeh verbs that are mentioned in the word bank below. For example:

>
- .
SRS )
rd ¥4

=2l

Word Bank
).'./ N
NS

A ‘o/_ - ‘/
U= o

A os e Y s
T

A ?/ e

(22T e

A - - -
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Exercise

- 1. Fill the following table:
Meaning <L g olas , ol Meaning <L g s, ole

20 =
- - ’ A2 =2 o
0 Ny o; t_
2 3
A wie= - “ 2
& s A s 0 PP
5 o ur"’ =
o ST e
I‘a/ Eatd
wlo 'l _ e P e
rd —
. (e f
J/_o'/ % -
L & A4 0 - ol
(:""‘""— c"‘*’ —
3
AL Ao o s AL
. 270 - e

A L P
i - Jis Vi = 05
A e, 1z b
UJ""".’._LBJ-\P Ao N
Al e P > ;,C«:! ,C:’
S-S g7 o
4 e

Cw” S A ° - -
J= - 4 i

-
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\

AR
|
_1\
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P
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Ay
N3
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.
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Name

Student No.

Group

Date

Al Huda Institute Canada

Taleem al Qur'an

Diploma Course in Islamic Education

1. Identify and name the following tables. Also complete them. [5]

a. Table:

, Baab:

Arabic Grammar — ARG 11¢
Fe’l Thalaathi Mujarraq ,
Time Allowed: 20 ming

Marks Obtained:\

g

s

sl

3rd Person

P
27 Person

+10Q 40 | Q |+0 | Q

Person

b. Table:

c. Table:

, Baab:

, Baab:

ws oz

-

s

’.o/ oA

e
3rd Person

o>
2™ Person

0Qlo|Q |wolq

o
|S"a
lst

Person




2. Fill the following table: [2.5]

Solve any two of the following questions:

<l Sl U <\ g obas, ol
2 o o s B0
i - &
A ’t/ -’ : h 35
AT * u“:”-.'.
3:&'/ Phcs A% o
X 5 —_— Jﬁa“:’. = J—«GJ
dh
3. Fill the following table [2.5]
Masdar <L £ Jlas , cobe Masdar <l
it 5
P >
L5 it | z
i e Yy
J"f Fes 4]

4. Mark true or false: [2.5]

i.  There are three abwaab of Thalaathi Mujarrad

ii.  The Ism Faa'il of Baab Karuma is on the structure of J j;-u

lii.  Baab Fataha and Hasiba are made for the ease of pronunciation only.

iv.  Baab Sami’a and Karuma both have words that give the meanings of sifaat.

V.  Baab Hasiba is the most common Baab.
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5-7: Fe’l > Thalaathi Mazeed Feeh (+ J; 5 L;W:)

Thalathi Mazeed Feeh are verbs that have three base letters along with some enhancements. These
enhancements are:
1. Additional letters prefixed to the word, i.e. coming at the beginning of the original letters of
the verb. For example: t;—f
2. Additional letters infixed in the word, i.e. coming between the original letters of the verb.

For example: .25l

Up to a maximum of three extra letters can be added to a verb, thus bringing the maximum number
of letters of a verb to six (root letters plus extra letters). With these additions, the meanings of the

verbs change although they may share the same base / root letters.

il — T to accustom
B P 3 .
y — Ll to assemble, compose, compile
gy — T to have mutual love
wally — s to gather together
g — i to have harmony, mutual affection
:,a-ﬁl — ks : to be united
ix.lt:‘é = ;-Ji&s/ to desire love / unity
There are a total of 12 abwaab of Thalaathi Mazeed feeh. The first eight are most commonly used.
= sah ¢ la Pl # sXai ¢ )lad I #
J - A - 72 2 ° A o0 7 50
i Jelss Jeli Je s | Jk) s Jut |
° A 0 - 0 o Ay -, “./
Jogl | s | g e | Jed | B | S |
A - - -’ - - A - - e
JGs] ~i) i) 7 | el Jelsy Jeb 3
/‘. o 2 °./B e G /o./a d/./ 2 "/.// 1 ﬁ/,/
JGiza) ni Jriia) | 8 Jais Jri Jai 4

as C)L:A; s #
== 4 o @ o

JEsdl | Jemis | Jedt o0

ol | S | O |
- o P ° @ o
J Ul JGay JGsl 12




‘f“All of the verb roots do not have all the derived forms of the abwaab of Mujarrad and
Mazeed. There is often overlapping of meaning between the different derived forms.

- Sometimes the mujarrad form is not in use while the mazeed forms are, e.g. (.5 - to

3 ¥ arrange)- -
Seven of the (1) of Thalaathi Mazeed Feeh have (J. ! i 3#) at the beginning while five

do not have.

< Example | Extra Letters 8
Judy Al f chadll 53
:}-“"" Sy ¢ no hamza |
e JiG ‘ no hamza
Jusdy | O Jo gl 350
Jud i) 0,1 e ige
Julsy Syl i o sll 550
:Ji“ Jf“ AT no hamza '
:}',‘m Juis h e no hamza JF
JWais] el B, e Josdlae
JM‘ P 5,1 Josll a5
JM‘ pLe3| Joyelend ool 550
iy e 5,1 Joiise

e Every letter that has a harakah in the (J 542! 2W) form is read with a dammah except for
the ‘ayn kalimah which is (, 354). The (;,5'W) will remain as it is. For e. g. ‘

- Jo -, oto

i et
e Construction of nouns: :
e The (JeW o) of any (<L), is made by adding a (p yevas ¢) at the beginning of ( ¢ olan
<y ~+) and making the ‘ayn kalimah (-S4 if it is not already so. Fore.g.

SRS

e The (Jsill o) is like the (JeW!) except that the laam kalimah is (¢ s24). Fore.g.
-

e The (<,k)l wul) of these (<1f) is on the structure of (J yall ).

e There is no (U1 ) in these (1 xf). In order to express the meaning of the (4! =) ’
the words (5»:6) are added to the (,4.2+). For e.g.
L;L,:-Ui ;u;l:. — The means of refraining.
o To express the (Jwaidl pul), the word (fkf:»f) is used before the (o yai jhas), €.g. ( Aaf

s 270 4 . "
LUz>|) — more refraining. Words like (3 f), (Jif) etc. can also be used instead of (fu;,f)_
/ |
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5-7:Fe’1> 1. Baab If’aal (J\%) L)
The sign of JUS| o is a cdaill 5545 in the ol Jub and sl Job while the ¢ JLall UG is always

¢ yovar. The d.a-’ﬁjl 35an of the (ole = is deleted from the ¢ Lall. Thus:).g-;t_-‘ becomes ‘_}g.nf

The remaining word-forms follow the same pattern. The sarf sagheer is as follows.

A PR AR IS Lo ?f/ R e o) °.J//?T
| (dade b JW3| Jady 201y ¢ Jade b S| Jadi Jb
s 3 22 i ¢ ol 22259,

| The detailed paradigms of are as follows.

Dy ol Job
&= e A1y
o A or 2 [P Zii® A

| gl s Jail

et s - Ladi

£
-
3rd Person

E
0|Q [0 |Q

e
2™ Person

- [
o o- B \ 1 @)
] C sl RUSRE
=¥
Dy b sl fab
&o% detd 1y
& A 0 - o A 0

f o
2nd
Person

f
10 |Q |40 |Q
3rd Person
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°
o /. M AG I ‘.’)
‘ a CJ (a
7z
o A o, - [

b

Js¥ !

ror dss -l
/. 2 0" . o °" & °l
O slais Opis Jie
e o.“ .//o., ;l/a‘

dﬁzﬁ‘w‘

o
o -~ e ped Fd
g de aay
=
/. J/o.‘ .//o} sl/o)
& 7 a‘, . - a.‘ )
iy - 9|:I/ "I/ A
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‘}t, e characteristics of Baab If’aal:

1. 4usf [Transitivity]

In Baab If’aal, Laazim (Intransitive) verbs are made Muta’addi (Transitive). For e.g.:

:};'-3 = he entered

-/ 7 | } ”/ 2 i/
He admitted [21:86] l...;.f* ) 9 F@;JLJI}

¢~ = he went out

He brought out. [2:36] 4 1y L.:.f Qé.}_:il.s

. Ibtidaas\i)

The verb is used for a meaning other than the one used in the Mujarrad form. For e.g.:

-’

“ul = he was safe

e
.

To believe [2:177] fdib u.a|; :).:

- v,

u?* = he requested

z
£
=2 °

To turn away [18:57] L’;:c&p;cl.e

-
i,

4% = he was kind

g e Tt .. A
To fear [18:49] 4.9 Lows Ot die

. Buloogh

The doer enters the Ma-khadh or reaches it. [Ma-khadh is a word other than the masdar
from which verbs are derived, for e. g a’raqa from Iraaq: he reached Iraaq)

(¥ .
z=+ = morning

z
a;,,‘f

[7:78] ¢yradism ;,_52!3 KPR

To enter into morning

¢li = evening

A -

>

- o
o )

[30:17] /.,)@09-@ Creead

To enter the evening

T

. Sayroorah

To become the possessor of the ma-khadh.

-
g

o = fruit

2 2., . ?E
To bear fruit [6:99] ~dx:09 el ]

”

: ‘
£
-

. Salb

To remove or take away the meaning of the ma-khadh

i = to be upset

- P td w A 7 0 > _ .
[41:24]@:.;1,!%.: B Lod bi,’-mub

To remove anger

Wijdaan

To find something to be described with the ma-khadh.

S = to be great

A 2F 2 /’9‘/ /f
[12:31] ;‘uﬁﬂ‘ saiol) Eds

*
3

To find someone great
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Following are some more examples from the Quran with the characteristics of Baab If’aal:

-
’f’./"/’.‘—‘
)

1) 8401 (53 Gl 35355 36 )

i S [2:112] ‘&;3;35@;16.;3 ’fu_’.!
ig15d ' w7 Ry k2l 2202 u,l1
455 10l & 2gius LAl

|
i e | [31:20] sdas ‘.ilp éuj,
g b ' [23:1] Z),:.,}iJ’Tél;_f.\g
o | ey T b g LA

r '.“ A ,: - ’i 1 ~/’/a£ ’:// ‘:
sldy) [6:42]15“,903,M|31Ld*‘1‘ J-GJJI:

|

B I
3 P——
i [2:99] iy eyl S| Wl dalg |
Zz ¢ IS - |
58 ‘ -0 402 S
&> [9:42] o] KR

;|

‘M‘ o e el . - ///J
slda) [3:9];@15:@\!@ o

PYNES] stma ¥ A7 = F |
S [2:20]%|W¢QJML¢J§

ZJM - e o0 ”E’ '{‘ fe
i [1:7) pgele el cpll Lop
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5-7: Fe’l> 2. Baab Taf’eel ()i L)

i\e: sign of Baab Taf eel is the 4445 of the 4alS” (46, The ¢ ,Liall L43s is always ¢ yevas. The sarf

sagheer is as follows.

“'a’.;/;f °,:’a’.;’92'/ “'9’.;/11 °,:"9’.;’¢1
Ay Moo A o b o C@ishe  ssE,
JANYMLSGJU‘J&Q@}AQU

Example: (Q-_:l%: ;..I;: {..I;

Dy pa ol Job

w 2

“-"l\‘;
3rd Person

o\>

B,
2™ Person

£x
b
10 | Q [0 |Q

\
6=
\
-
b
\
£
l g:}
1 st
Person

Oy ya g e fab
o
@.’-” LS d1'y
s v d 7 rd 7 J
5l o Fi T | sk
o O
. ¥ < Wl *ua Q }. %
ol o= s &
1 ‘ﬁ’g S i
i e Jo2 J |s, 8
e g 28 2 2 QN
A - Jy./l
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Some characteristics of Baab Taf’eel

1. Ta’diyah [Transitivity]

In Baab Taf’eel Laazim (Intransitive) verbs are made Muta’addi (Transitive). For example:

(:-&; = he learnt

[55:2] bl;}:ﬂfﬁé

he taught

J3 = he came down

[3:3] é;JL LSO e J%

he sent down

E;\S = he went ahead

A nh e 2 33
[36:12] b 5155 | 4o 3 G Laeiy

he sent ahe@

2. Tadreej

The action in the verb takes place gradually, with effort and over a time period:

{"‘4": = To gradually teach

[55:2] bl;}m (jé

Jo55 = To descend gradually

padall sl ot i

G‘l‘: = To convey gradually

- W

£l

< -
)

e vt
[5:671EL 5 pe ZLJ| Il G é)

3

P

3. Mubaalaghah

The verbs of Baab Taf’eel express shiddah and kathrah.

J5 = He killed.

- - TR 2 if
7:78] (nadi o)1 3 1 g

To massacre

éf; = He slaughtered

A~ Ea, 2
[28:4] ;..A:-L’fglcgd.g

To slaughter terribly
G ik e TR
S =t [36:14] Lap 4055 gk._dﬁJl LT 3]

To deny

4. Qasr

Baab Taf’eel is also used for abbreviation of a murakkab.

deaxS = To say Alhamdulillah

j\.if = To say Allaahu Akbar

J4¢ = To say Laa ilaaha illAllaah
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ExampleS from the Quran with of Baab Taf’eel:

[16:103] J:.S :\.i.l:; Lul

gt e 4/
[15:55 Gl SAoji

/9,‘

[4:46] Lwtyu_o SN u).ejﬁ-

3 =1k
[37:105] ,”u.h\-p-u

P P

[2162]ul.\.a_||r.,.9u.a.4\!

SR L P
[45:16] M|&M)

EE 2P|

[35:11] Yjﬁiwﬁ Gy

2 4 A Lo

[45:16] %L;_;Jl r_%z..‘& L..U.iaj

5#/1/‘,/*/9 4£/
[93:11] O:Apddi{):\.«a.;ql.ob

24, 24

[31:24] >L-ls e e

[33:42] it_f,f; :;ij PEEUy

P> Z
P s e e e | R L
[2:30] gLU:r;A.L)ichméu-‘)

[2:81] ij&“;ﬂ l:al

57

2 } PR 4

[20:97] M = JAJ}‘».J

[20:71]J3:J| J“‘"d = ’V

P>

£

[20:47] M..La.: e JJUJ & s s Jun

7 /5 S B AL L, £
[20:94] Jse7 /Lgauug_,dﬁ J s O

>3 > 2 £ A 9£ e :ﬁ' /f
LSRG N ARG

Word Bank:

e O

A |

w‘)}u cd‘}w c/LJj}

2¥

- z L0 -

oy A -

uu,«.e.s (5 ) LJJ..,a

oy A L% B

C)?.-;‘-:"‘Q‘:‘t'»’ ‘(o

/}/}/ﬂ

G (B (O

o P2 P
&

Mcﬂucﬁu

Jﬁiﬁc&&:c;j{(

W | LI e T 8 (NS
ol e D

or AY & @

@

J\.m.d(f.«u.’ (qu-‘
wfucd;;u,c&f JM(JM(J:J«
Jolf (Joak (fond st e
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S-7: Fe’1> 3. Baab Mufaa’alah (1L;u.1 <L)

The sign of (dlelie L) is the (34615 Call) after the (1S £6) in the (oW Jndll) and (ol aYy J~)

without a (<) preceding it. The (g JLall wdle) of this (ub) 1s always (p sev2s). The (sarf sagheer) i
as follows

(Jelis Lo Jw/ww&myjsj Jetis Jm/‘d&u,ywd.cu
sz‘gi:;:;g_nj Jeb £ 04,

The (,4ar) of (elin L) is also used on the following scales:
(W) eg (JB)

(&) e (U3

Dy g2 Job

3rd Person

Aet iAH Cled -
u:.l;l.a s clels E\l
pre P E (PR g
Clelo clels N qﬁ)
Ay
Oygpa ¢ ylan fab
& o L=ty

-~

3rd Person

et
21‘ld
Person

4

:

¢

e

-

3
10|Q 40 |Q

P - 2 A - =
A & \ g ", o
Jel rat! M =z
Z o

[a®
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uosIag pig
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o

o
o - e - T
gz Az el
*:
o 81 i - -

b A

& & A1
et § el § Jeli §

Jot ol

= = 1y
- A 73 - 7z o’ -,
O ylelin OMelia Jelis
w 7 . 74 PR e
E e olelih alelis

J,a;i.a‘...«\

& ol e
- 2 -, -, o -
O el OMelia Jelie

ol P
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7‘ acteristics of Baab If’aal
" |. Mushaarakah
The participation of both the faa’il and the maf’ool in an action. For example:

(%) — he killed
(;Lfb:) — he fought

2

L w g P o
[2:190] 255 olsvdy op T T s S li‘"j

. Muwaafaqah

To have the same meaning as that in another baab. For example:

Mujarrad ;.a.:» — :.;L:.u

fiazal I distanced him. = iﬁx;j} ey

Taf eel to double something. = Cixs y sl \
. Mubaalaghah

The action is done with intensity and kathrah. ‘

= P |
[25:69] <lda)] 4 Caniay

@,

e }.. o
[58:1] e,U,\_’&‘-uJ

2R

&' e .4“ i/ P kg
[22:38] |3:lz Oi,-\”g-f'@‘v\-a Al

s P
L}

- L IO R ,d“/

[22:51] ¢pjmerme Lanls 8 yaw opdllg
4"‘/’/}/-\4'/)//:/

(7211 seeard] Ged LeST ) Lagali sy

&// > - > d - -
Brasy byae BT 3 LgLo)

Following are some more examples from the Quran with the characteristics of Baab Mufaa’aalah:

—

[65:8] Idyld Glis Lpiz il |

o o U B0l 3 &k gk
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’E ‘u.. ’} 1
3159 AN @r‘JJ .

- 1
[57:21] ,.i:ju.n J.g.a..JH” ‘

5 B

[16:27] ("r" ,,.Sua,.\]\\};

[2:282] J...g.w”.,/ Y/”“K_)L\aa

[4:76] wl‘)...,.“(_;u)l._uljil”

[2:261] 9L.¢U.QJ T\

- k-] ) = / N |
[29:6] —duwd®) .\.g'.f-*u.ap g

[84:8] !st L,L.M.> o238

5 on

[16:126] L.‘UM)PLAJ*AJ‘)JL%.;M[G ul ‘u

20 g4 4

[4:19] JJJ’.JL: u.h_,JuLG |

[18:49] OJ\SY) WJJL:U ~

Other:

2 - S

[2:51] [gw 2 Bias

’1
z 7

(7:138] Bl Justre | G 5553

\

4

\
|
=
[18:34] JOJJL‘;-_,A) LMJ JLG.S"]

[58:12] J},..,J.ll” > /IAJ

k72




[18:96] b Iiall iy (g3l 5] o

2
[58:22] 4N .>L>-O.~ )9

c £z % am pho o
[531]1 4318w 8, 5 lasS
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5-7:Fe'l> 4. Baab Tafa’’ul (J25 L)

(<) zaaidah before the (LS| <) and a shiddah on the (M.(Jl e).

d&/ £ 5‘&/ A

A}:é.adw‘}.ﬂ.n.d j A};_QJM }.\ﬂ.ddm
°¢’,:‘y:‘£;:;;f”3‘ a,‘n “9‘_}

0
[ sz -
FX3
= w )
-
o A~ sr

)
3rd Person

0| Q [0 |Q

r°
2™ Person

X
0|
N
-
1
Ei\o
N
1 st
Person

i
t
&
3
T

.‘&

e
3rd Person

o>
2nd
Person

E
10|Q 40 |Q

®
N
®
Ez’\
> ol ¥
¥ o
lst
Person
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o -
il
o A~

a7,

o
e 4 e
dprts dy
rd
-~
/6/ Da/

b Jo

o
o - ws - -
&*
o did A1y
rd
o A . - A - o - -

Jot ol

o
o - ' z 7
h“
& WL -1
7
/. )y/ oA B L

w ¥y 2 ey,
OMita Olilxdze Ursta
s
o - ” :./' o
g
& 40 dly
e
Z_) "Ia/_:; O’ ﬁ’,:; o a’,:A
7
:D’ 672 o :/la’,:; Ty
7

Word Bank:

é //
J.?LAJ
d >

(X4

[N E
N T
N n

oy
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Some characteristics of Baab Tafa’’u
1. Laa21m Most nouns of this Baab are Laazim. For e.g.

p 7 P g T
H-v = he learnt [2:102] 45 \/_)jgja.:b Lage O gokaid

N

BdAai = he gave sadaqah [33:35] g :;’HJ o o223
|
s G og i y ~ {
(s = he smiled 27:19] L3 e K- Lo o2l

2. Tadreej: To do the action gradually

4. 7 s . b - | |
= b L8 AR g 2

¢ =to drink sip after sip [21:86] sddewd J\b) Yj 45
J:_{ . . . ° ,: =% g£ - s 2 A n”

J 75 = to descend gradually, time after time 2:36] | }9[_4_ NI E l i1 - ! LJ e

3. Takalluf: To simulate having a certain quality or status, or when the faa’il does the fe’l with
effort. For e.g.:

P

g5 = to show bravery.

d e b 2> Ve
JA>gs = To stay up at night with effort [2:36] o ¥ { 05 Jj‘ &3
F
% = To think about something with effort [4:82] d‘ J.n.H d}; 455 ”f
4. Tajannub: To refrain from the meaning found in the Muj arrad form. For e.g..  ‘
&l = To sin L To refrain from sinning |
€ 1
L
2% = he slept To stay awake [2:36] 4,4.: ..\.>e_€,..9 J...” B )

5 Tbtidaa: The verb is used for another meaning other than the one used in the Mujarrad form. | l

;5’,3 = to be close, @}5 = to turn away \
(..{f = To injure, ;.-L(f = To speak ,

6. Shiddah and Mubaalaghah

- va B As %% “

7 = To break [2:74] J..@.JY‘Mﬁd.u LJ |

e = To cut [2:166] ouuw ﬁ%uy |

Examples from the Quran:
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5 s s> E/ ¥
el |
3= !

aE=g ‘j"/ ,4‘5‘//’ f P /./'/ _ P

[2:203] | 251 cp 1 155 3] [28:18] 37 Lyl 4, 1]
G, ,// ..1,.’4 3 ) /9'4// 4/./E 0 )é)fz
[5:117) fle B3 é.:,e,,ub [39:9] u_J\llljljlf

o

-
" | .

\n.

[19:90] s ety orpe LT 3163

o

[3:37) Wd}w L5 L

[58:11] U.J_;LﬂT . "“;,KJ‘_J.:.;I;I

’E"‘,‘,: .yi,‘} 4/:’ L
(4481 D) 28 N1 A o3

= a7 -~ /{ 2
[7:82] o);@a;% DGl ﬁl

('_/7 i A r R ,4"‘
[24:63] Ialj.j(.i;_f Tosllis T adll

‘/lﬂ"‘"f P /}/ ’// /757"/41 i

[33:33] 'JoYI 4.,.L@_>J! oo e R [7:11]  as I GEaas
R T W L o

[2:203] 4cle 51 ez (§ JaesS oped [49:12] |l N

/a-l 74

(5491 BT J& 7€

//

s

p1s) Gl e bt Abe5 5y ol

Note: When the faa kalimah in Baab Tafa”’ulis a [b <2 ¢ o ¢ b (¢ ¢ 3 > ¢z «& «] then the
taa is removed and instead the faa kalimah gets a shiddah. A hamzatul wasl is put before it in fe’/

maadi and amr. For e.g.:

e ;,\.i [74:1] ;:\.iﬂ Lﬁf;.
L85 '35 [80:4] &;V\JTMJ?,\J )li
jie L (73:1] €Y Ja3al b
O j o [10:24] w&)b Lg.e}jupﬂllu.\pt |.>| e

G5, | GXLA [63:10] f_,o/d'_;ﬂ&.e T :):Lfoi;

2

- Py 2 Py - 4//
Eoor |0 [7:941 €E) O 55 s agla)
6 2 E/ PE1 . - @ oo }:
BRTE B [27:47) Eas ooy EL Ll | )18
Sk UGk [22:29] WQJTS_M'JT., R

Sometimes the taa gets eliminated without any other changes, for e. g., actually Ji.:-: becomes:

r‘ K o o O3 b 294015
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5-7: Fe’l> 5. Baab Tafaa’ul (J:05 )

Sign: (<) zaaidah before the (JS ¢ ) and an alif after the (L) ¢16).
s 35 s o o ¢ o 38 o el o

JEUE Y o L0 ¢ JBUS 1 2RV,
I | |

Example: A0 1% 54 e AL

Dy ool b

—
3rd Person

&
.
=
e
s
e
10| Q 40 |Q

Brad
2™ Person

&
b
=
lst
Person

Oy ppa g sl fob

o i sy |
> P P TR {
e i ¥a ||
, e , 5 & 1;
b e O Jar: T | . = |
o - - - B %\l E ?f}‘
etz NS Al i |
- . “\

e
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.. gt -
:

& Al rrad)
7

2 - ° -

o £ - -

| Jleless

s

dy-eﬂ'-ﬁp-w‘

g & A1
o “os e ) z .
O oleliza OMelizs J.f«\.o.:,o
Ml % g el e
wdlelize olleliza deliza

o & ey
1 R d 4 N PP
0 Jlelis OMelize Jelizs

Pa P 3 - " ]
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Some characteristics of Baab Tafaa’ul
1. Tashaaruk
The participation of two faa’ils in an act. In Baab Mufaa’alah, both the faa’il and the
maf’ool participate in the act, whereas in Baab Tafaa’ul, there are two faa’ils and no
maf’ool. Fore.g.:

- 2 :
O yle = to support, aid the other. [5:2] L\s/ii ]Tj}\jT U’L’p |_5:’3L3
O3\%5 = to cooperate with each other :

z ]

/// - (P
IS A Y 2 oo [zzsz]gufwl.ublb.al Al i

psas) 1k ol 06 wos @y 2U8l 3r e SET ) }45_

~ o £ ’ w - - z =
5831 LGLE o B o [37:25] gij\ab Yo G

2. Adhamah
/9A) i & - P A2 o, .‘ﬁ;////yii
[20:114] o.xl LT AT s [67:11 Ul 0y (sl ilJ_:}
3. Ibtidaa

The verb is used for another meaning other than the one used in the Mujarrad form. For e.g.:

A ’;9,‘ / .4‘////'{
¥7) = the camel sat [67:1] Sl 0 6;—\” élj'..& i

¢ 3 = to be near death [8:46] | }l.m.a...a | }9/

Note: When the faa kalimah in Baab Tafaaulis a [b 2 2 (# (0 § ¢ 3 (r «& ] thenthe

taa is removed and instead the faa kalimah gets a shiddah, 1.e. the ta is changed into the faa
kalimah. A hamzatul wasl is put before it in fe’l maadi and amr. For e.g..

& g T o, g e
R7:66] 8,1 g;,.é.ilg— gyl
4, gy - :
N e e R Ll A
[7:38] Lapd 03 1 927000 13] (o
P % 290 - 2z 4.1
Jao | [9:38]&3‘3” J 23060

If there are two (<)’s coming adjacent to one in another in ( J¢\& U) in the (¢ Jban J=9), it is

permissible to delete one:

/’}"/ Z 17 - - "//.:
[2:85] 9‘,,\.&]1} p;’}“-jr;éel"wﬂ*j‘-’
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yamples from the Quran:

(6830 &) pa 3 /L;&’“/J.:si;

Fhaa b o 2 BOEELE SRS
[4:60] g));_‘h.ll le ‘}:glalg Ol 0,3\.3);

[40:47] J@Té 9 s 3

g AL AR - o ) -’
[5:79] ’a}la.eJ_és:,iu_o Tl Y Igles

o Ve
e — A S et 44
[56:16] \_,y}.l..‘_i.:'.n L‘,.LG @.4
N2 2] t2 WAL 7

2, R

’/51 A e /,4 Za
[4:92] uwmg,@wrw,\eugw

rd

¢ L Esr LMt L L
[38:64] Jutywauég.é@;o;

1033 Adalls 1301353 350 13m0 1553

| &

i > -7
i

|

a8
2:118]  _aggld Cagdd

2.2 - w - - z e 7 /ia =
[2:233]93&33 e 25 o Ylad 1315 Qﬁb

[83:26] [)}.i.g_liﬁl g,.s\:.l’.ls U kY

2.0 L e /: //
42 ceed] 3 22aEN 25UE15 )5

G 5/ 7 {/ P
[10:45] (..‘v:.u O 99yl

SR

/,E g~ o e }:
27491 sAaly e b1l 1,0

»
-
>

P>
[49:11] g),"_U‘YLJ i,j;l:.: Y5

p=
P A

Z®X |/’~£""/".,../f”/ /:,/
[65:6] L5J>‘ ’Ajt\?f-‘”‘s(‘j‘-“l-*-’d|

-~

- A s oA “"/", . //}g
[39:29] &) gunSiiiniie 267G ad M5

R SR A 12PNy T
57200 AJyNTy J5e T (55653 pfw.fl-‘-’}

¢ <’ adent 15
[2:235] U\fo.nj:\./ply N S5

[

o= /‘: 2 = - A 5:," ¢ 7 /’/
[16:59] =y 7&d Lo g9 0 a38ll T (65750

P>

<77 /,f.’ oy % "!///.//
[46:16] %‘#‘@ﬂi%&))wj

- Aotz -7 1 i~ 4 .’fz
[2:282] _axagls 13 l9dglly

- Word Bank: -

)

S

A Z A -z
NuJ JL""
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5-7:Fe’l > 6. Baab Ifti’aal (JLw\ <L)

The sign of (Jlsl L) is the (=) after the (IS £5). Fe’l Maadi and Amr both begin with a

~hamzatul wasl. This hamza is written but is only pronounced when the word is at the beginning of a

E
E

sentence.
(R Jw Jasis Jadil ¢ s wa\ o fady :

oS Y G2 L, o) 2, i

I ) > i

Example uL...'>-| M g,....o-‘ |

Sy ol Job

° /. ) l;;-‘:j A/’-‘} 1I
o £ o - 0 - £

A e S| Jaza
g

s
3rd Person

o\>

P
2" Person

:
5
0|Q |ol|q

e
21‘Id
Person

o o o o R =
] e 4 % @
" [aW
By gyl b
e i 1y
- 2 /a/ : - ,e’/ 2 /a/ =
o o - o 2 /a/ = . AN
s Ois g8 ¢ } z
- 2 o0 - o 2 /u/
EhiEE i gL | I

o
E
x\°
2§
e
T
i\o
-
“_ A
ISt
Person
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Some characteristics of Baab Ifti’aal
1. Tasarruf

The effort to obtain the maa-khadh is tasarruf. It is also called Ijtihaad and Talab:

g ippiS = = & 1~ |
~S" = he earned s s o A CR G oo L

Strove to earn

2. Takhyeer
When the faa g does an action for himself, his own dhaat. For e. g.
[6:143] Yl (thl e CILEET [33:51] JJ;EU.:.:@LTUQ

o 2 S f-/ T £-
[2:63] Yasmd G-I TGl 2wl [57:13] (,iju,, ija.;l

3. Lazim. Fore.g.:

//91 .’,’,4 2 - - ,’/ 4).,/
20:s]  Cyxal goall Je LORT] (743 sAZJ LS g
2:192] 4l QLS l ] ul.e [59:2] J_,‘:AH J)l_» i_,};é[a
Sometimes, Baab Ifti’aal is also used for Muta’addi, such as:
2 o A
[22:78]  WSNLi>-| 4m

4. Idh’haar: To express the commission of the fe’l

A >

[2:194] (.i..lé L‘;J:’.ETO.;E [58:1] ;U
; e N '.' ~ o 7 £ > - “ o o
[35:37] U‘UL&??O}"M("AJ [994]('..‘,.”#»_)"1(‘&.'1\3))‘&.3
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5. Mubaalaghah

o T GRS LA LI |

[7:204] u,»j(&u sy sd) lgaeab  [54:42] Jde g 0 J}l(h;..\pb |
> 5 e

[18:4] '-‘Jja&ﬂ AL | |)Jb [2:120) 32 I’CE:’LS"' ’

s1) of (Jlsl L) is [ ¢ 5 ¢o], the (<) of (Jlsd) is changed to (3).

Rule #1: If the (1)

If the (2alSJI £ 1) of (Jbsl L) is (3), then after changing the (<) to (), the following three changes
are permissible:

e The (5) is changed to (3), e.g. (',/ﬁ':l) changes to (jfgl).
[54:40] @;.,uu.o J.@.e;.m gt]] B 3

= w M, - A, ﬂ: -
[3:49] r_%z_:}_,; Lg U9~ La_,
® Sometimes the (3) is changed to (), e.g. (;ifil) changes to (;/le).
° Sometimes the verb is left as it is, e.g. (;/5331)

If the (LI ) of (JWsl L) is (), then after changing the (<) to (3), the following two changes
are permissible:

 The verbis left as it is, e.g. (/>35).

[ e i
[5491 @) 23515 09zt 1565

Sometimes the (3) is changed to (), e.g. (/=53)) changes to (/>3)).

Rule # 2: If the (2:dSJ) 5) of (J Lzl <L) is (Ue), (U2), (L), or (&), then the (<) is changed to (). ‘
. ‘ e - T/ 2 (1 ",4 ;H

(2838 __suge | Jf albl Ja) I

If the (LSl £) i : i J}

¢B) is (@) or (,»), then after changing the (w) to (L), the following two changes are !
permissible:

e the verb is left as it is:

[2:132] ua_dlrﬁ@.la.; Wil "1
204 et Sk T
- - In /,)//4 2 y A _ SiE]
[27:7] \)}Ua.\ajﬂdwyl.@f (.i“.gl;jl

® Sometimes the () is changed to () or ().
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Rule #3: If the (1elSJ1 cxe) of (Jlal L) is (@), (&), (2), (), (), (), (1) (), (L), (L), (), or
(L), then the (<) is changed to the same letter as the (elSJl oe).

4‘ g A w THLAAE /fi

[10:35] d%u‘ xfl Lg.\.r {!u.a c...,\_)tdp-lydt | (% e
| iR, - 3
| [36:49] 3o fe ay

Rule # 4: If the (.JSJ1 £b) is a () then the (5) is changed to (<).
[76:13] b oneSia
‘. ..g,l"“ Z 4
[2:2] u,.g.m.l.j (S
[ 84:18] &LST 13 a2l

[10:93] ;)).;.’1::4:&.2 146 (o [23:30] utL-«-:J l—?u‘)
[11:54] % L~..€Jl faaif /l [36:59] %BjT“‘,jLi:‘j
A1) g TﬁsTul [41:31T, &2 it asiie b § ¥ i
[50:30] /u‘)l.f.ﬂ‘_}.; ;.g_;;l ) 585 o5 p2s) Eyy il LT gk Wy L; |
[36:21] l;;!;l;& \Iu.. ‘)M‘ [14:18] &;‘T:\JULTQ /;f
[54:31] {;SJTMf |65 | [1a26) Jng)sw&iQ;T@p 8 hS
[13:17] CL;G us; :};UTJ_;:.;E [54:1] éjqu&ml) A.C«LM.H J\_e‘
[4:91] (;.LZJT“ijl l}iﬁjj}jél: Vjut-; . [17:62] §L1; §l ;ﬁjb \_/i.;;\!

Word Bank:
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5-7: Fe'l > 7. Baab Infi’aal (Jos) \)

The sign of (Jlxiil ©b) is the (&) before the (1Sl ¢B). This (<L) is always intransitive (p;Y), and | |

therefore there is no majhool in this baab.

2 04 AL ﬁ/.? g i //.?
SJM;.A).@AUM\JMUJ:.M
-z Z £ % L. £

”* a

- ’.35 Jor A o Gy . s S0 Sog - ‘
Jf‘“’*ww*)fdemgwf% 1

}'
Example: yondll i) i) ]
J)J""" Lf“.’h J"’ ’v

o2 LI 41y

;..1\.9
3rd Person

E

:

3
0|Q [0 |Q

P\
2™ Person

\
E\
=
3
E’\o
\“"o
lst
Person

Dy b ylian fab
’ A , ’ A o
Ol Odlaiy Jai F | 4 &
am\ [0}
P i 5 i . P
A R Jai o |7z
- A p - A -
Oyt P I w3
P P P P N
e Ol Inbpi Q | h"e
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Jot ol
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‘ n L e
.
’. }/_ol ,/ /_o} 4 /,ol
O sladie Odlniin Jf.a..p d'
w /.o) 5 2 /,o} L ’,e)
O Mria Ollsiie Usrsia Q

Some.characteristics of Baab Infi’aalun

1. Luzoom

¢y = He sent, rasied someone

L3 = He turned something

2. Ibtidaa
- For example:

-
e

s = He sinned

Fed

s~ = Hrebelled

190

He rose [91:12]

He returned [83:31]

z2 . //i:/ //:")s 2 - f"f
[2:60] Lo dpie Lol due o 3eanls

It burst

- .f/

Ze o~ 2 £
9:92] 1y dsey ol &5l 200 G

It befits




A v o s % £
ey

c P 1 Ay - 2
pase) w5eksl Jo sl T8 5l g8

-

o g A os

~_ = 0 }/ )44 {'/9 = =
5 Ay pdlly 2] (&.lp Eo

2T 5 8% g~ ..« ‘E
[5:3] wgby 51:1,\...1:}.5!

-

/’5 i ez "/ ,,i'/,//.’
[54:11] e ele LI O3l Bisiliad

[9:5] éjiTj.‘viS!T EL::T 13/‘[.3

- TG:"

«
L
-

[84:1] asdl (G 13

A A 7 : - a:// 2 2y
741 el S| i oS el an
-~

[77:29] [)jj.:‘% ;5.:3,.5;5& "jl i}g:ua.vl

Az

2se] b EL;\_;_,T N

i T . I
6227 () Oselig i Col Tl Gl 20025

e . ~ R - Z { {/ :// "./
g7 Al 3 LSH15) Tas Lallasls

:V 7 P o 4 - o o0 z ?1 . A .
p:60] Sy e 1oy CIall o Je (s EuS %)%
| e Ot gl A G . 3

[98:1] :,&/;..: MB

[5420] (2) aia i_j;jt.;;pf{,.‘rlf

C!\
=
S

) € e v RN S - /C, 2 Sl
[26:63] () pefanl] 53)E 37 :fuliedl.ub [9:127] (,.":)fsﬁl:}}p ‘);J,aq‘('.:
gt = oF 2 g 22 -

d.:/.fﬂ 2.2, - /.///f
[18:77] MQ‘ ..\..J.ﬂ b‘..\et.‘,;.j‘dp_’ﬂ

Word Bank

s &)Lﬁx

7 70
H

s 70
.

191




5-7:Fe'l> 8. Baab Istifaal (Jis.) L)

The sign of (Jleiz.| <L) isthe » a (o) and (<) before the (4SS <o),

" o - Lt o
g
o

270 I /},/Jfo.ol ~ o0 & o.'lc i“/ ¢ 2’0 A /J,/ J/io ‘ o °./° ///’./o
¢J.n.n...uﬁ.9 &%M‘MWJWW M/MWE
< °./° % Lo, A o @y, . o °./° Ao Ao -

iy -

The hamza of this baab is was].
It 1s permissible to delete the (<) from the verb (&Jz:.u E_MQL). The verbs (I'ela| L) and ( rJ G
: CA‘“"/) mentioned in the Qur’an are from this («b).

Dy 2l Jab

3rd Person

e
2™ Person

192




UO0SIa TO0SIa UO0SI3 U0SIa
d d U0SIog IS| d d S

pIg " pig ol 151
Eihe < ) g e ral =
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L
o3 s o1
s : 22
P A o/o 4 7 °/o 7 ;M °./o 2
.&J’/,:s; 9:/?1 ._/.:ol Q
d}&ﬂ.ﬁ ‘..w\
rer s = 1y
- A o 2 : o’ o o
g sz 4 9 s 4 ,c0 d’
a&) /':a) 9:/ :o) */.:o) Q
Characteristics of Baab Istif’aal
1. Talab: To seek the ma-khadh from the maf’ool
C o -
e ,: e f’/,“ o °J.’/,/f
o3 [24:59] (g3 e Tpdll leral ies 19 0etaclh
5 z i 5'/ 4 ﬂ s ;,5 o = G
ole [1:5] w_ﬁ_‘l..gb \-L..%.J_J“ L.g/!

° ,// > f-., P £ /f-{ 7. el ,.,./
b s 1320 el Lalial 2 I TSITY) 75 GILG

=
-
£ }v.“’
-

}ﬂ/, -
[11:52] ija.xw|

Talab is of two types: 1. Hageeqi: To literally seek, ask for something, such as the above
examples, 2. Majaazi: To figuratively demand or request something. For e.g.:

to extract = C”“‘"" )

2. Muwaafaqah with Mujarrad and if’aal: The meaning is the same as that in the mujarrad form

and baab if’aal.
J [7:143] & 5 (b )ﬁt_%;jial ol
e o m e B A, M R
il 9] i) QURialo 2535 & aial 3]

3. Mubaalaghah and Taktheer
A2t ﬁ/“: 2 e :/9" {iz 7 /’ ," /”,J/
[72:16] pgu 8l 4y o)l Jo |ganaial ] 17 HUSal 1,85
i /./,/’}544 Z S g //
(4981 J ) T e cpaaaii iy [2038]  (ppaiiins 1556
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[47:38] L»).ed.\.’w.’.aljJ Y

p=

L-; .

I 5 /)
[2:61] > 98

[46:24]

2433 G- HyaeeN fpill aaxizds

~
22 - £
,_:\j‘\l.m SN VRV

[2:233] ;..\_I}“MMQ‘V.JJ)‘QB

)‘/ g -

c P S T
[24:27] L@.lﬁ;lfclji.l.wo lr,ol..w;\_j;-

Szl

[3:172] b.,wal ua,\]l

Js )Ty 4l

(7:182] ug.«lujgw, C:';("G’“'M:,V

[2:282]

}i" el iz g°| 4 ;:,“'/

52" ] ; ’4:, /9//
[24:55] oY (§ agdlinid

[8:72] ua,.,\J\ 3 (S

[17:64] s Cnbarl] o 5582505

‘ub
Y L TR
[20:64] @&M‘w(ﬂ‘cb‘ NEY

09 el Q\Ei',:_)aﬂ"/ A0S

[18:97]

L;"bl"




5-7: Fe't> 9. Baab Ifilaal (JUs) L)
10. Baab If eelaal (Jix) L)

The sign of (J3=8] L) is the repetition of the (1ISJl V) and four letters after the ()| 5 ;) in the

(oW Jndl). The [ENEY] ¢Y) of this (<U) is always (s2éw) except in (230 J=5) the fi’l that has an
‘illah in it.

cuu’-" :J*" J”‘L}YU ‘%%JM‘}WM
sy s 3 s § 2 Ly

o ~o Yo @0 Ao  So # W0 B BT F w6 d.oo ~d.o0
¢33 gu| 3 gun) :}«14@,«?8} 63 g 98 1313 gn] 3 gt 3'gu0)

39/0 Gys/a ‘YS/O ‘yiz-/g}o.ﬁ“}

Characteristics of Baab Ifi’laal

1. Luzoom
The words of this baab are always laazim and therefore there is no majhool or maf ool of

this baab. For example:

N e e
It was white. [FELT] - Aoy Caa]
2. Mubaalaghah
Baab If’ilaal shows the mubaalaghah in the state or quantity of something.
o R R
It was white- very white. [3:107] 929 Covars]
3. Lawn
They provide the meaning of colours, e.g.
. 5 Ll 1 a /,/ 2R
White [3:106] 0929 yanls &
IR Tt
Yellow [39:21] | aias W70
ff./?},' ai,"‘ 9"7
Green [22:63] °j¢’-;u»4_)§“ c.‘a.'.'j
4. ‘Ayb
They provide the meaning of defects, e.g.
.3 aab e~ '
It was black [3:106] g 9295l !
|
196 . i




JUsby
The sign of (:JlL;:\ <L) is the same as (JUJ <) which is the repetition of the (J). However, there ;
is the appearance of an extra (<al) before the first (J) in the (2 Jdl). This (Cu)l) changes to a |
() in the ()4was). (:)\Lyi L) has the same characteristics as that of (Jdggl/ <L),
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Dark green.




5-7: Fe'l > 11. Baab If’ee’aal (Jisi L)
12. Baab If'iwwaal () )

Jlmd] S
The sign of (=3 L) is the repetition of the (C) and the appearance of a () between the two

(t_)’s. This () has changed to a () in the (,-.2+) due to the preceding (5 5 ). This (<°\:) is mostly

intransitive (¢ V).
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The sign of (3\;}1 <) is the () after the (25U (x#) and a (oo )1 35°) in the (oW Jad).
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Exercise
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AL-HUDA at a Glance

AL-HUDA International Welfare Foundation Pakistan is diligently imparting knowledge of Qur'an and
Sunnah and serving people through a variety of social welfare programs since 1994.

* Educational Programs

Courses of varying durations are offered to impart authentic Islamic education while focusing on moral
and character development of the students. The courses include:

« Taleem al Quran Diploma - Tafheeme Deen Course » Correspondence Courses
Course » Sawtal Quran Course « Courses via Social Media

« Tahfeez al Qur'an Course « Taleem al Hadith Certificate « Summer Courses

» Taleem al Tajweed Certificate ~ Course + Reality Touch Course
Course - Fahm al Qur'an Certificate « Roshnika Safar

» Taleeme Deen Course Course « Roshni ki Kiran

Hamaray Bachchay Courses: o Manarallslam « Miftahal Quran  « Miftah al Quran

Al-Huda International School provides academic education from nursery till grade 9 along with
education of Qur'an and Sunnah.

Social Welfare Programs
Al-Huda contributes to the society through the following projects and services:

Welfare Services

o Assistance ForDeserving e Social Counseling e Umrah Service

o Marriage Bureau o Funeral Services (Ghusle Mayyat) e Ta'am al Miskeen
Welfare Projects :

o Sacrifice (Sadqa, Aqiqa, Eid al Adha- Qurbani Project) e Vocational Centre

e Prisoners Support Program e  Tree Plantation e Public Health

o Free Medical Camps o Hospital Program e Clinic Facility

o Free Dispensary o Emergency Relief o Flood Relief

o Earth Quake Relief o Crises Relief o Rehabilitation and Constructions

o Winter Protection Drive o Educational Program e Al-Huda Guloona (Orphanage )

o OSC School o Rural Area Program o Urban Area Program

o Provision for Water o Ramadan Ration Project o Construction of Masjids

Mass Communication

e Tofurtherfacilitate the masses, a variety of printand electronic media products are widely available.

e Authentic Islamic content is produced and published in Urdu, English and various regional
languages in form of books, cards, and pamphlets.

e Awide range of audio and video resources are prepared and made available free of cost on topics
including Qur'an, hadith, seerah, figh as well as various subjects including character development
and social issues.

«  Websites: www.alhudapk.com, www.farhathashmi.com
« Telegram channels: AlhudaNews Channel/25

o AlhudaApps: www.farhathashmi.com/alhuda-apps/

» Facebook: www.facebook.com/DrFarhatHashmi




